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notes-transcription: - Edition: Allerdings wurde in dieser Edition nicht die mir vorliegende Ausgabe der zu transkri-
bierenden Handschrift zugrunde gelegt (sondern auf die Handschriften cpg 417 und cgm 100 verwiesen), sie dient hier
daher nur als grobe Orientierung. Zur Information: Der Beginn dieser Transkription liegt auf S. 8 der Edition, unterster
Absatz. Wenn die nächste Editionsseite innerhalb einer Zeile beginnt, dann setzte ich die zugehörige Seiten-Editionszahl
{..} an den folgenden Zeilenanfang meiner Transkription.; Formales:; Der Text gliedert sich in zwei Spalten pro Seite.
Er ist in Blocksatz formatiert. Es gibt keine Absätze oder Überschriften, vereinzelt jedoch Alinea und Majuskeln. Mir
liegt ein schwarz-weiß Scan der Handschrift vor. Die Transkription beginnt erst auf dem dritten Scanblatt links mittig.;
- Wörter werden oftmals ungrammatisch getrennt, um den Blocksatz einzuhalten. Ich unterscheide hier nicht zwischen
grammatisch oder ungrammatisch und setzte bei Zeilenumbruch im Wort stets “(=)”.; Textgestaltung:; Graphie:;
Das “J” und das “I” sind identisch in diesem Text, sodass ich beides als “J” transkribiere.; Es gibt unterschiedliche
R-Formen (Groß-R/Rund-r/ und “kantiges”(?) “r”), diese werden hier jedoch nach hallensischen Transkriptionsregeln
alle als “r”/“R” transkribiert.; es gibt unterschiedliche “S”-Formen, hier als “s” / “$” umgesetzt. Bisher noch kein ”$_z“,
verwendet für”ß“, aufgefallen.; Das”n” wird am Wortende oft mit geschwungenem Bogen nach untern gezogen und
ähnelt irreführenderweise somit einer Kürzung ‹\{}&1›, die meist für ein e vor Nasal stehen würde. Allerdings ergibt
das im jeweiligen Fall semantisch keinen Sinn. Es ist also keine Kürzung, sondern nur ein nach unten gehaktes “n”.;
Buchstaben “t” / “c” / “r” sind sich zum Verwechseln ähnlich, sodass hier eine mögliche Fehlerquelle ist.; das “v” und
das “w” wird in diesem Text mit einem längeren vorausgehenden Strich geschrieben, wenn es am Wortanfang steht;
oft (vor allem bei kürzeren Wörtern wie “in” / “im”) werden im Druck “n”/“m” und “i” scheinbar vertauscht, bzw. der
“i-Punkt” im Wort wird nach hinten verschoben gesetzt, sodass “ni”/“ani” statt “ain”/“mi” statt “im”/… gelesen werden
kann. Da sich der Fall sehr oft wiederholt, unterlasse ich jede weitere Anmerkung in Klammern und transkribiere
ebenso wie in der Bonner Transkription wie es normalerweise gelesen wird. Allerdings soll hier der Hinweis gegeben
werden, dass “ain”/“in”/“im”/“$ein” etc. oft aussehen wie “ani”/“ni”/“mi”/“$eni” etc.; Das ‹i› wird zudem sehr oft ohne
Trema geschrieben.; Nasalstriche sind über Vokalen als auch über Nasalen zu finden.; Teilweise wird das “u” als “n”
und andersherum gedruckt. Dies schreibe ich ebenso wie die oben genannten Verdrehungen in tatsächlich gemeinter
Schreibweise.; viele (durch Ordnungszahlen wie erstens, zweitens, drittens) nummerierte Aufzählungen; es gibt eine
Kürzung, die in Form eines “s” über den Buchstaben auftaucht. Diese transkribiere ich mit ‹ ’ ›. Sie ersetzt u.a. ‹er›,
z.B. in “w’de-” für “werden”; [ein “h” wird oft als “ch” gelesen. z.B. in “vorht” für “Furcht”]; [Ratlos macht mich das
Wort “$wenn” oder auch “Swenn” - ich denke, es meint “so wenn” und teile es daher mit “|”, bin jedoch nicht sicher,
ob das richtig ist.] TRENNUNG AUFGEHOBEN, DA ES SICH UM EIN LEMMA HANDELT - F. GIESELER;
[Auch gibt es das Wort “$alter”, wohl der Name eines Textes / Buches, das öfter zitiert wird. Hier bin ich auch am
rätseln, ob es nicht vielleicht “S|alter” für “(die Weisheit) des Alters” heißen könnte, dann müsste es ebenfalls getrennt
werden.] WAHRSCHEINLICH ALTERNATIVE FÜR “PSALTER”; DER HÄUFIG ZITIERTE TEXT WÄRE
DANN WOHL DIE BIBEL - F. GIESELER; Vor Seite 19rb,35 der Transkription kann ich auf die bereits vorliegende
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Transkription der Seiten 01 – 19, die vonseiten der Bonner Universität, (laut HC) wahrscheinlich durch Daniel Könitz,
November 2016 erstellt wurde, zurückgreifen. Diese habe ich für diese Transkription verwendet und nach den hiesigen
Regelungen (also gemäß den Transkriptionsregeln aus Halle) abgeändert. Nach S.19 beziehe ich mich allein auf die oben
genannte Edition von Merzdorf. Bei Uneindeutigkeit schreibe ich in eckigen Klammern, da hier auch andere Varianten
für mich denkbar wären.
abbr_ddd: HeilFron
extent: FnhdC: 002va,17 - 019rb,31; compl: 019rb,31 - 039vb, 26
extent-size: FnhdC: 10.524 WF; compl: 11.509 WF
@H

F304-002va,17 An dirre gab drr gab sein drev dink zv mer
F304-002va,18 ken vnd andehticlich zv be
F304-002va,19 trahten den der di gab geit zv dem andern mal die gab an ir werde zv dem dr
F304-002va,20 itten mal den dem man di gabe geit an dem der di gab geit sol man drev dink mercken sein
wirdichait-wann daz ain swacher men
F304-002va,21 sch gebe taz wer niht gene
F304-002va,22 me vnd darvmb sprichet di kvnniginne frauwe Hester got gibet gab nach hoehsten wirdichait Auch
sprichet der weissag dev wirde deiner ga
F304-002va,23 be raichet vber di hymel wann swas in dem hymel ist eren vnd gnaden daz hat er vns geben an dirre
gab vnd aber stet geschriben von gotes wirdikait got hre dv pist groz stark vnd wert vnde ist dir nieman geleich vnd wann
ain iet
F304-002va,24 sleich gab genemer ist von ainem amtherren denn von ainem armen swachen me
F304-002va,25 nschen davon ist diser gab pilleich dank geneme zv dem andern mal mercket man an dem der ta
geit ob er s williclich vnde froe
F304-002va,26 leich gibt wann dev gab niht als genem were div man vngern vnd vnwilli
F304-002va,27 clichen gebe wi froelich aber got dis gab gebe daz sagt er selber in dem ewangelio seinen Jvngern
an dem grve
F304-002va,28 nen donerstag do er in di
F304-002va,29 se speis gab vnd sprach Also Jch han in grozzer be
F304-002va,30 gerung begert mit ev ze ezzen dise speis Daz mag man auch daran mercken daz er so grozze gab
gabe wann het er z mit kainen vnwillen geben oder mit kainer traurikeit so het er so grozz gab kaine weiser ge
F304-002va,31 geben wann swi got trav
F304-002va,32 rig were von der sorg di er hete gen der marter do
F304-002va,33 ch gab er dise gab mit gr
F304-002va,34 ozzer frevde darvmb daz er wol weste daz vns so groz
F304-002va,35 zer lust daran lac wann ez sprechent di maister von der natur daz ain ertik her
F304-002vb,01 tze edels vnd tvgenthafte sich zv allen zeiten frewe
F304-002vb,02 t so es geit oder geben sol zv dem dritten mal merket man an dem der da geit ob er von minne geit
vnd niht vor vorhten geben wirt daz ist niht da
F304-002vb,03 ncneme vnd wann vnser here dise gabe gap in der hoehsten minne di er zv m
F304-002vb,04 enschlichem gesleht ie ge
F304-002vb,05 wan davon ist si vns pil
F304-002vb,06 lich an minne wert vnde geneme Daz aber disev g
F304-002vb,07 ab vns geben sei von got in der hoehsten minne Daz schreibt Sant augustinus vnd spricht also Swie
got alle gab gebe aus seiner m
F304-002vb,08 inne doch flevzzet disev gab seines leichnamen foerderlich vnd aigenlich aus seiner minne vnd als
vil disev gab grozzer ist denn alle g
F304-002vb,09 ab an der gab di er geit schol man vier dink mer
F304-002vb,10 ken die edel der gab die ge
F304-002vb,11 nuhtsam der gabe den nutz der gab vnde di ainvnge der gabe mit dem der si da geit di edel merket
man daran wann swie alle gab gotes edel sein doch ist disev gab edel veber alle gab wann got an ir niht anders geit denn
sich selben von dem ellev edel flevzzet zv deme andern mal merket man genuhtsam diser gab dapi daz vns got an dirre gab
geit alle gab vnd allez veb
F304-002vb,12 el an vns vertreibet vnd daz daz war sei daz spricht paulus Got ist gewaltig alle gnade an vns ze wuer
F304-002vb,13 ken veberfluzzik daz wir rei
F304-002vb,14 ch sein an allen dingen mit aller genuhtsam ellev gvtun dink ze wurken zv dem dritten mal mercket
man den nutz dirre gab daran daz got spricht durch ains weissagen mvnt Jch got ler dich nutzzev dink vnd Rih
F304-002vb,15 te dich auf den wek den dv niht waist ditz tut aller ai

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 2

https://linguistics.rub.de/ref/


F304: Buch von den sechs Namen des Fronleichnams Modernisierter Lesetext

F304-002vb,16 genlichest vnd aller volkv
F304-002vb,17 menlichest mit seinem leib den er vns geit zv ainem gelaiten vnserer sele so si von dem leib vert
den wek den si niht waiz wo er hin get weder ze hymel oder zv der helle von dirre gab sprich
F304-002vb,18 et dev schrift Ez ist ain gab dev ist vnnuetz vnd ist ain gab der nutz ist zwiualt Dev gab ist vnnuetzze
div disev werlt geit ob si halt alles daz gebe daz si hete wann daz mvz man doch laz
F304-002vb,19 zen an dem tode da man gv
F304-002vb,20 tes aller past bedarf Aber dev gab der nutzz zwiualt ist daz ist disev gab gotes leichnamen dev vns
vollen nutzz pringet an leib vnd an sel von dirre gab stete geschriben mit klainem ge
F304-002vb,21 lt lost man vil vnd pringt gnade sibenvaltig ditz ist ge
F304-002vb,22 schriben von gotes leichna
F304-002vb,23 men der ain klain gelt haiz
F304-002vb,24 zet niht von klainem werde noch von klainem nutz sv
F304-002vb,25 nder von dem schein des kl
F304-002vb,26 ainen protes Auch haizt er klain von der grozzen di
F304-002vb,27 mvt Daz er so groz so sta
F304-002vb,28 rck so mehtig sich gantzzen pringet vnter ainen klain
F304-002vb,29 en schain ains so klainez brotleins Daz er aber kla
F304-002vb,30 in haizze daz spricht der weyssag parvulus natus est nobis daz ist als vil ge
F304-002vb,31 sprochen von seiner mens
F304-002vb,32 chlichen gepuerde vns ist gar ain klains geporn Mit di
F304-002vb,33 sem klainen gelt lost man vil wann allen den gepre
F304-002vb,34 sten der vns an leit an leib vnd an sele den loste got mit disem klainen gelt vnd pringt gnade si
F304-002vb,35 benvaltig wann mit sei
F304-003ra,01 nem leib gemaintsamte er vns im mit seiner got
F304-003ra,02 hait volbringt er vns an allen tvgenden von der handelung dirre gab gibt er vns suezze vnd minni
F304-003ra,03 clich gehuegnuezz von im von der niezzvng der speis geit er vns ain vor
F304-003ra,04 pilde vnd ain phant seiner ewigen niezzvng Also daz wir got den wir hie in diser werlt nienzzen
vnter ainem klainen schein eins klainen brotes daz den sel
F304-003ra,05 ben got vnuerporgen von antlutz zv antlutz ewicli
F304-003ra,06 chen niezzen vnd sehen sul
F304-003ra,07 len Dise sibenveltig gnade meint dev schrift an dem daz si sprichet vnd pringt gnade sibenueltig zv
dem vierden mal schol man merken an dirr gab ain ainunge der mit dem der di gab geit wann er wa
F304-003ra,08 rer got sich selben waren got geit Also daz der da geit vnd daz er geit mit aller w
F304-003ra,09 arhait mit gantzzer ainvng ein dinc sein Dise gab brin
F304-003ra,10 get drei genade vor andern gnaden dev erst ist daz si vns rainet vor svnden dev ander daz si vns
stercket zv gvten wercken vnd davon spri
F304-003ra,11 cht der weissag ysaias Die an got gedingent di wan
F304-003ra,12 deln ir sterck si fliegen als di adelarn si lauffen an ar
F304-003ra,13 baitten vnd lazzen niht abe Daz dritte daz si gaistlich ge
F304-003ra,14 rvng vnd gotlich minne an vns enzvendet Hie ist zv mer
F304-003ra,15 ken daz dev minne an zwain staeten ist in dem hymel vnd in dem gaistlichen hertzzen vnd doch
vnderschaidenleich wann in dem hymel ist si vol
F304-003ra,16 licleich gantz vnd an gebres
F304-003ra,17 ten aber an der sel ist si vn
F304-003ra,18 volkvmen Davon sprich
F304-003ra,19 et got von im selben dur
F304-003ra,20 ch des weissagen mvnt Jch got des aittofen ist zv ieru
F304-003ra,21 salem vnd des feur ist in syon Ditz legt vns sant gre
F304-003ra,22 gorij vnd spricht also daz ie
F304-003ra,23 rusalem daz hymelreich ist in der aittofen ist der gantz rost der volkvmen minne vnd davon spricht
Sant Bernhart Got suezze vnde volkvmen minne mak ich dich niht geminne als ich schol so minne ich dich als ich mak
mit dirre rede hat sant pernhart den aitofen der volkvmen minne gema
F304-003ra,24 inet an dem daz er sprach got volkvmen minne vnd an dem daz er sprach so min
F304-003ra,25 ne ich dich als ich mak dar
F304-003ra,26 an hat er vns gemainet dz feurlin in syon Swenn aber daz selb feurlein vnserr min durnehtik were
so edelt si den menschen auzzermazzen sere vnd ellev seinev werk Daz aber wir wizzen wen si durnehtik sei So ist ze
wizzen daz sehslai minne ist Dev erst get aus ainer forht vnd haizzet knehtes minne oder ain dienstlichiv minne oder ain
anhebende minne Disev minne stet al
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F304-003ra,27 so swenn wir vns got noe
F304-003ra,28 ten ze minnen vnde seins willen farn nevr vor forhten gleicherweis als da ain va
F304-003ra,29 ter sein kint twingt mit star
F304-003ra,30 ken slegen daz ez in an lacht oder als ain kneht der sei
F304-003ra,31 nem herren wol vnd fleizzi
F304-003ra,32 clichen dint nevr vor forhten in dirr minne kvmen wir alle zv dem ersten zv gaist
F304-003ra,33 lichem leben wann forht wir niht daz vns got vmb vnser svnde verdampt wir komen im ze lieb
nimmer zv gaistlichem leben Dev an
F304-003ra,34 der minne haizzet vnd ist ain miet gerndev minne dirre minn avgen stende nevr zv dem lon Also
daz di leut di in dirre minne sein im niht dienen denn durch sein gelube vnd du
F304-003ra,35 rch den grozzen lon des hy
F304-003rb,01 melreiches vnde der ewigen frevde seins anplickes do
F304-003rb,02 ch ist disev minne edeler dann dev erst wann mit der ersten minne heben wir an got ze dienen aber
in der andern nemen wir zv wann sBernhart sp
F304-003rb,03 richet daz dev maist menig gaistlicher levte in der an
F304-003rb,04 dern minne besten vnd daz ir wenik furpaz kvmente wann ir gar vil ist di im nimmer gedienten
danne durch di forht der helle vnd durch den lon des hymelri
F304-003rb,05 chs vnde durch den geding
F304-003rb,06 en seins geluebdes vnd dvr
F304-003rb,07 ch den nutz vnd daz gefver daz si an irm dienst nemen zv widergelt von vnserm herren got vnd
davon sp
F304-003rb,08 richt sBernhart daz si got minnen als der kaufman seinen kaufschatz minnet den er darvmb minnet
dz er sein wil mer geniezzen doch minnet got dise mine fur gut wann man in dir
F304-003rb,09 re minne svende let vnde wurket gvtev werk von dirr minne spricht der wei
F304-003rb,10 ssag in dem salter Jch han mein hertz genaigt zv tvn dein gerehtichait durch dz widergelt Dev dritte
mi
F304-003rb,11 nne haizzet vnd ist ain gv
F304-003rb,12 tev minne disev minne we
F304-003rb,13 hset von aintziger gehveg
F304-003rb,14 nvzze deer gvtet di got tvt vnd hat getan dem mens
F304-003rb,15 chen Swenn wir mit ande
F304-003rb,16 htigem hertzzen vns selben fuer legen vnd bedencken dz vns got so ferre mit seiner minne fuer
kvmen hat vnd vns mit seiner minne so vnzellichen veberwunden hat mit gna
F304-003rb,17 den vnd sogar veber schvett hat von solhem gerehte wehset daz fevr dirr minne disev minne ist also
gar ed
F304-003rb,18 el vnd die gaistlichen leut di man fuer gar frvm hat di sten auf disem grade dir
F304-003rb,19 re minne wann ez spricht Sant Bernhart selic ist dev sel dev mit minnesamer an
F304-003rb,20 daht di gutet vnd di gabe vnsers herren kan zesam
F304-003rb,21 men tragen vnd si kan ge
F304-003rb,22 stempfen in dem morser sei
F304-003rb,23 nes hertzzen wann davon flevzzet ain salbe dev gvten smak geit got vnd allen seinen heilgen Disev
salbe ist anders niht denn ain s
F304-003rb,24 vezzes vnd ain minniclichs wainen daz man in dirre minnesamen gehugnusse tut Aus dirre minne
spric
F304-003rb,25 het der weyssag in dem sal
F304-003rb,26 ter Mein sel lob got vnde vergizze niht aller seiner gutet Doch ist disev mine niht gantz noch vol
F304-003rb,27 kvmen wann si minnet nit durch got sunder durch die gutet daz man daran merk
F304-003rb,28 et wann swenn in got di gab vnd di guttet enphuert so fallen si von der minne in di vorht Als in
dem sa
F304-003rb,29 lter geschriben stet Swenn dv dein antlutz von in ke
F304-003rb,30 rest so werden si traurik dv benimst in iren svzzen gaist vnd gebristet in vnd
F304-003rb,31 fallen wider in ir aschen Dz aber si got minnen durch di guttet daz stet ge
F304-003rb,32 schriben here si loben dich so dv in wol tust vnd aber stet geschriben in dem salter herre ich
minne dich wann dv pist mein stercke mein vestenvng mein zvfluht mein erlosvng mein helfer mein schirmer Auch ist
zv merken daz in dirr minne ain andaht lauffet von ainem wunder als ob der mensch spreche Avwe lieber herre got waz
hast dv an mir der sehen daz dv mir so
F304-003rb,33 lhe gnade tust vnd davon spricht sant Job herre waz ist dir der mensch daz dv in also hoehest oder
worvmb legst dv dein hertz auf in-Dev vierde minne haizzet vnd ist ain senlichev minne Jn dirre minne stent di hei
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F304-003rb,34 ligen levt di mit andaht in grozzen belangen vnde in mezziger senvng belan
F304-003rb,35 get nach got irm vater vnd der frevde des hymels als nach irem rehtem erbe vnd nach ir vaterlande
dirre le
F304-003va,01 ut gereht hertzze sin vnd mvnt vnd ellev ir andaht ist nach dem hymelreich vnd nach der frevden-
richen ge
F304-003va,02 selschaft aller heiligen in dirre minne stv
F304-003va,03 nde sant paulus do er sp
F304-003va,04 rach vnser wonung ist in dem hymelreich wann disev leut alles ir gerehte von dem ertreich haben ge
F304-003va,05 zogen Aus dirr minne spricht der weyssag in den salter Herre ich minne di gezierde deins hauses
vnd di stat deiner wonung von disen levten sprichet pau
F304-003va,06 lus Jr seit tot vnd ist evr leben verporgen in got di leut haben so groz be
F304-003va,07 gervng zv sterben in rehten belangen Swenn si den tot hoeren nennen vnd seuftzen auz irm hertzzen
Swenn man ihsit sagt von dem hy
F304-003va,08 mel vnd von der frevde der hymelischen samnvng Dise leut leben auf erden reht als ellende levte
di kainez glust noch kain kvertzweile von kainen dingen mvgen genemen di auf ertrich sint wann der heilig gaist der
bezevget ir gaist Jn ir hertze daz si gotes kint sind Da
F304-003va,10 von belanget si nach irm vaterlande vnd nach ir erb wann wir sehen vnter wer
F304-003va,11 ltlichen levten daz ain ietl
F304-003va,12 ich kint mer lieb hat zv s
F304-003va,13 eins vater erbe denn zv an
F304-003va,14 derm gvte Aus dirr minn spricht aber sant paulus Jch beger zv sterben vnde mit got zv sein vnd
davon spricht dev schrift aus dirr minne Selic sint di levte here di ewiclichen vorr deinen avgen wonen schullen vnd in
dem salter stet geschriben von dirr minne Selic sint di leut here di in deinem hvs wonen wann di loben dich von eben zv
ewen vnde ofte sprechen si mit seuftzen vnd mit begir daz geschri
F304-003va,15 ben stet Gloriosa dicta sunt de te ciuitas dei Daz spricht en tevtsch Awe seligev stat wi erlichiv dinc
man von dir sagt Ditz ist gar ain edel minne wann si den m
F304-003va,16 enschen gar gesvendert hat von dem ertrich vnd stet disev minne in solcher ahte als dev minne dev
zwischen ainem kinde vnd seinem va
F304-003va,17 ter ist Dev fvnfte minne haizzet ain kevschev minn disev minne stet also daz si von gantzzem
hertzzen vnd von allen seinen got minnet dvrch got waz ist got minnet durch got dz ist daz si weder durch miet noch
dvrch ir gefuere noch durch iren nutz noch dvrch kain lon noch dvrch kein gvtet di ir got tvt got niht minnet svnder mit
lauterr minne got minnet durch got vnd davon sprichet sant Bernhart dev ware vnd dev durnehtig minne sucht in ir kain
lon vnd dienet doch den hohsten avz dirr minne spricht der weissage waz ist mir der hymel oder waz wil ich auf der erden
dv pist mein herregot vnd wil ich dich fuer mein taile haben ewiclichen Als ob dev minne selber sprech der hymel ist mir
ze niht daz ertreich gar ze swach Der engel trost wil ich niht ga
F304-003va,18 be der aht ich niht Dv pist got allain des mein hertz begert vmb dise sach haiz
F304-003va,19 zet disev minne ain kevsch
F304-003va,20 ev minne daz got dvrch kain sein gab minnet vnde niht zv got minnet denn daz si in dvrch got
minnet zv gleicher weis als ain frvme frauw kevsch beleibt oder haizzet dev irem wirt nieman minnet Noch irn wirt
minnet vmb kain gab svnder durch trewe vnd war
F304-003va,21 hait also stet auch dise min
F304-003va,22 ne zv got daz si in minnet dvrch got niht dvrch vorht als dev erste niht dvrch mi
F304-003va,23 ete als dev ander niht dur
F304-003va,24 ch gvtet als dev dritte niht durch sein Reichtvm des hy
F304-003va,25 melrichs als dev vierde svn
F304-003va,26 der si minnet got von gan
F304-003va,27 tzzem hertzzem von lavterr gewizzen mit allen treuen so vil daz weder hymel no
F304-003va,28 ch erden noch engel noch levte noch kain creatvr si getrosten kan noch si gewern kan denn got
allain vnd davon spricht si ainen sp
F304-003va,29 ruch geschriben in der min puch Osculetur me osculo oris sui Er kvsse mich mit dem kvsse seines
mvndes als ob er spreche Jch kere mich an kein gab ich ahte niht kainer gena
F304-003va,30 den ich enruch waz mir di engel sagen hab er kain minne zv mir vnde hab kain rvche mein so kvm
er selbe vnd sende mir kai
F304-003va,31 nen poten vnd kvsse mich mit dem kvsse seins mvn
F304-003va,32 des Daz als vil gesprochen ist Er kvm selbe mit seiner minne gaistlichen zv mei
F304-003va,34 ner sele Aus dirr senlich
F304-003va,35 en minne spricht der wei
F304-003va,36 ssag als der hirzz den ser dverstet lehtzzet nach dem wazzer also dvrstet mein sel nach got dem
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lebendi
F304-003va,37 gem brvnnen O heiligev minne O minniclichev svz
F304-003vb,01 ze O hymelischer honicsan O gotlicher einfluz O aller engel kvenigin schol ich dich ymmer
erwerben dv edelst hertz sele vnd leip dv erhebest daz hertz dv praitest daz hertz dv ma
F304-003vb,02 chest kvne daz hertz daz ez mit deiner raitzvnge solher dinge gert der aller creatvr an dich ze vil wer
ze mvten Auch edelst dv di sele wann dv zierest si mit gebende vnd mit gewande aller tvgende daz si geneme vnd wir
F304-003vb,03 dik wirt daz si sei ain ge
F304-003vb,04 mahel des kveniges aller kvnige wirt also daz er sprichet daz geschriben stet in der minne puch
Mein frevndin mein zartev min gemahel dv pist allenth
F304-003vb,05 alben schon auch edels tv den leip wann dv zvhte maistrin vnd sein maitzo
F304-003vb,06 ge pist daz er sich zv keinen swachen dingen nimmer naiget vnd sich an wider
F304-003vb,07 satz berait pevtet zv gots dinst alle zeit So swen daz geschiht so ist er edelt daz er allerhant getat vf
erden edel herre ist O svz
F304-003vb,08 zev hohev minne O stark
F304-003vb,09 es krefticliches pant dv veber windest den den nie
F304-003vb,10 man vber winden kane wann dv veber koem in des daz er auf erden mensche wart Dv pindest den
den nieman gepinden mac w
F304-003vb,11 ann also stet geschriben daz got zv ainem seinem frevnde sprach La mich dz ich zvrne dv pist allain
davon der krefte der men
F304-003vb,12 sche gotes gewaltic wirt O kvnniginne aller tvgent an dich wirt nieman be
F304-003vb,13 halden mit dir wirt nie
F304-003vb,14 man verlorn dv pist allein daz widergelt daz got mit gleichem widergelt nemen wil von dem
menschen vmb sein minne daz er do
F304-003vb,15 ch an vns kein ander di
F304-003vb,16 nc tvt wann zvrnet er mir ich getar im niht wi
F304-003vb,17 der zvrnen Svnder ich mvz zitern vnd pideme strafet er mich ich getar in niht wider strafen svnder i
F304-003vb,18 ch mus mich schuldic geb
F304-003vb,19 ben vrtailt er mich ich vrtai
F304-003vb,20 l in niht Erparmt er sich vber mich ich erparme mich niht vber in Aber min
F304-003vb,21 net er mich so schol ich ze widergelt auch minnen dv machest svzze vnd sen
F304-003vb,22 fte gots ioch vnd davon sprach er Hebet auf mein ioch vnd lernt daz ich se
F304-003vb,23 nfte vnd diemvtic pin wan mein ioch ist suzze vnde mein purde ist ringe Dv machest siech di sele
als in der minnen puch stet ge
F304-003vb,24 schriben jch beswer evch toehter von ierusalem daz ir meinem lieben kvndet daz ich sei minnen
sieche dv verwundest gotes her
F304-003vb,25 tzze als er selb sprichet in der min puch Swester mein dv hast verwundet daz hertz
F304-003vb,26 ze mein mit deinem rat geschuf vns der vater na
F304-003vb,27 ch seinem pilde mit deiner manvng schuf sich der svn nach vnserm pilde der ar
F304-003vb,28 men menschait damit er vns erloeste von deinem gepot geit er vns der hei
F304-003vb,29 lig gaist gvten willen zv gvten wercken Dv ler
F304-003vb,30 est vns got piten in vnserm hertzzen vnd lerest got ge
F304-003vb,31 weren in seinem hertzzen Dv pist vnser furspreche in vnserm hertzzen vnde vnser gewrerin in gotes
hertzzen Dv haizzest vns wainen vnd seuftzen vnd klagen dv haizzest got mit parmkait sein hertzze ge
F304-003vb,32 gen vns naigen Dv pitest fur vns in vnserm hertzzen vnd geberst fur got in sei
F304-003vb,33 nem hertzzen wer schol da niht gedingen da di mine fur vns pitet Dev fur got gewalticlichen mac
gewern ditz sind di funf staffeln der minne mac der gaistli
F304-003vb,34 ch kvmen mit gotes gna
F304-003vb,35 den vnd mit sein selbes fleiz mer aber von gnaden denn von fleizze wanne der fleizz schaffet niht
an gotes gnade so wil dein gnade niht an des mens
F304-004ra,01 chen fleiz Dev sehste min ist nach disem leib disev minne stet also daz wir in di gotlichen minne
so g
F304-004ra,02 ar gesencket werden daz wir vns selben niht min
F304-004ra,03 nen denn dvrch got vnd wann der heilig schrift sper
F304-004ra,04 chet daz got ellev dinck geschaffen hat durch sich selben davon ist ellev cre
F304-004ra,05 atur dev zv got kvmt vnd nv vor got ist froer daz go
F304-004ra,06 tes wille an in erfuellet ist denn daz si di gnade enpha
F304-004ra,07 ngen haben Davon wer
F304-004ra,08 de wir in gotes minne so
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F304-004ra,09 gar tiefe gesencket daz wir in got vnd got in vns ein gaist werden des ich niht gereden torste denn
daz es dev schrift sprichet der an got ist der wirt ain gaist mit im wann zv gleicher weis als ain wazzertrop
F304-004ra,10 fe gozzen wirt in hvndert fvder weins an seiner art gar versmiltzzet vnd di natur des weins sich gar
verwandelt also geschih
F304-004ra,11 te den seligen di zv got kvment wann were des niht so geschehe daz niht daz geschriben stet Got
wirt ellev dinc in allen dingen daz got aber iht versmah von mir daz ich von disen heiligen dingen rede vnd daz er mir iht
weizze mit dem spruche der geschriben stet si setzzen irn mvnt in den hymele vnd gende mit der zvn
F304-004ra,12 gen noch auf erden Da
F304-004ra,13 von lazze ich dise rede von dem sehsten grade der mine Ditz sint di sehs staffeln der mine Auf di
fvenffe kvemt man in disem leib hie auf erden vnd auf dem sehsten nach disem leib in dem hymelreiche Dev erst haizzet
ain for
F304-004ra,14 htsamev minne Dev ander ain svzzev minne Dev dritte ain hymelischiv min
F304-004ra,15 ne Dev vierde ain gotli
F304-004ra,16 chev minne Dev fvenfte ain niezzendev minne Di ersten sehen an gotes gerehtich
F304-004ra,17 ait Di andern gotes war
F304-004ra,18 hait Di dritten gotes terwe Di vierden gotes reichtvn Di fvenften got selben do
F304-004ra,19 ch mit ainem vnuolkvm
F304-004ra,20 en anuange wann also stet geschriben so der me
F304-004ra,21 nsch sein leben volbringt so hebt er erste an wan si erste auf di minne kv
F304-004ra,22 men mit der si got ewi
F304-004ra,23 clichen minnen Di sehsten sehent got an mit vol
F304-004ra,24 kvmener minne vnverpor
F304-004ra,25 gen Di ersten wainen ir svende Di andern irn gepresten Di dritten wai
F304-004ra,26 nen svezziclichen vnd wiz
F304-004ra,27 zen ofte niht waz si w
F304-004ra,28 ainen Di aber gevebet an dirr andaht sein vnd kvndic vnd gaistic di wai
F304-004ra,29 nen nach tvgenden Die vierden wainen nach den hymelreich Di fuenften na
F304-004ra,30 ch got selber Den sehsten wischet got alle ir zeher ab von irn augen als ge
F304-004ra,31 schriben stet in dem puc
F304-004ra,32 che der taugen Absterget ds omnen lacrimam ab occulis sanctor Di ersten haizzen knehte vnd spre
F304-004ra,33 chen daz geschriben stet Fac tun seruo tuo secundaz miam tuam dene et iustifi
F304-004ra,34 caciones tuas doce me Di andern haizzent kauf
F304-004ra,35 leut vnd sprechent Jncli nauit cor meum ad facien
F304-004rb,01 das iustificacones tuas in eternun propter retribuconez Di dritten haizzen frevnd vnd sprechent
Quid re tribuam dnon pro omnibus q{10} retribuit michi Di vier
F304-004rb,02 den haizzen gotes kinde vnde sprechen Vnam petij a dnon hanc requiram ut in habitem in domo
dnin omnibus diebus vite me
F304-004rb,03 o Di fuenften haizzent go
F304-004rb,04 tes gemaheln vnde sprec
F304-004rb,05 chend Michi autem adhe
F304-004rb,06 rere dro bonun est ponere in duno deo spem meam Di sehsten haizzen ain gotlicher gaist vnd
sprechent Hec requies mea in seculun seculi hic habibo quoniam elegi ean Di ersten sein in sorgen Di andern in gedingen
Di dritten in wunder Di vierden in ainem belangen Di funften sein minnensie
F304-004rb,07 ch Di sehsten in vollem niezzen Nv moehte etwer sprechen man saget vns ofte von der minne wi
ede
F304-004rb,08 l vnd wi heilic si sei wie man aber zv der minne kvn vnd wi man si gewinne daz lert man vns selten
Den antwurt ich vnde sper
F304-004rb,09 che also daz zwei dinck sint di vns in gotes min
F304-004rb,10 ne zihin Daz erste ist go
F304-004rb,11 tes leichnam wirdiclichen enphangen Daz ander ste
F304-004rb,12 tlichev gehvgnvsse der gv
F304-004rb,13 tet gotes Daz daz erste war sei daz spricht sancetera9 Bernhardus Gotes leichnam wirdiclich
enphangen m
F304-004rb,14 achet in hitzze zv der min Daz auch daz ander war sei daz sprichet sant augus
F304-004rb,15 uuus Es ist niht als g
F304-004rb,16 vt zv gewinnen gotes minne gewunnen minne behaben verlorn minn wider zv gewinnen so ei
einzigev gehugnusse der gvtet di got den levten tut vnd hat getan von dirr gvtet spricht sante Bernhart der heilig herre
waz gib ich got vmb sein genade oder waz scholte er tvn des er niht getan hat Er hat mich mir ge
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F304-004rb,17 ben vnd hat mich mir wider geben vnd daz er mich mir wider moht ge
F304-004rb,18 ben darvmb gab er sich selben Dise rede von min
F304-004rb,19 ne han ich zv ainer leisten gesetzzet in ditz puechlein doch ist dirr abganc nit vnpillich gewesen daz
ich von gotes leichnamen ge
F304-004rb,20 treten han auf gotes m
F304-004rb,21 inne wann man mit go
F304-004rb,22 tes leichnamen wirdicli
F304-004rb,23 ch enphangen zv allen z
F304-004rb,24 eiten in gotes minne get Nv ist zeit daz ich wider an den weck kvm von g
F304-004rb,25 otes leichnam volle zv re
F304-004rb,26 den vnd daz ich der rede von der minne hie ain en
F304-004rb,27 de gebe Swi doch di min kein ende haben schol ist aber daz mir gvte leut er
F304-004rb,28 werben vmb got daz er mir sein minne mer ge
F304-004rb,29 ruchet mit tailen So han ich willen daz ich etwenn ain gantzzes buchlein uol
F304-004rb,30 le machen von der minne DEr dritte nam gotes leichnam sprichet in la
F304-004rb,31 tein Cybus daz sprichet en teutscher zvngen ain speiz vnd davon sprichet got in dem ewangelio
Mein fleisch ist ain warev speiz vnd mein plut ist ain wares trincken vnd aber sprichet er in dem ewan
F304-004rb,32 gelio der nevzzet der lebt in mir vnd ich in im vnd aber sprichet er Jch pin daz lebendig prot daz
von hymel kvmt Swer des izzet der lebet ewiclich vnd davon sprichet got zv sant agustin Jch pin ain speiz der grozzen leut
wer sint di grozzen leut di kvene vnd grozmvtic sint wer sind aber di di grozziv di
F304-004rb,33 inc durch got tverren getvn welhez sint dev grozzen di
F304-004rb,34 inc daz ist daz sich der men
F304-004rb,35 sch frvmiklich vnd keklich setzze gegen drein seinen veinden Gegen der werl
F304-004va,01 te Gen den posen feinden Gegen sein selbes leip vnd daz er disen dreien veinden wider sage mit
kvnem m
F304-004va,02 ut wann daz ist ain kvn
F304-004va,03 hait vnd ain starckev pa
F304-004va,04 lthait wann dirr veinde itsleicher stercker ist denn der mensch von seiner kr
F304-004va,05 aft wann dev werlt ist gro
F304-004va,06 zze vnd weit der posen gai
F304-004va,07 ste ist vil vnd an zal vnd sint hinderlistic vngetrew vnd kvendic baidev von natur vnd von langer veb
F304-004va,08 unge vnd versmahet in niht wi si den menschen mvgen gewinnen wann si ainen alten haz zv mens
F304-004va,09 chlichem gesleht tragen-Darvmb daz in got daz zv geschaffen hat daz er die stat besitzzen schol von
der er verstozzen wart Der dritte veinde ist vnser lei
F304-004va,10 p der vns davon zv star
F304-004va,11 k ist wann er hie haim ist vnd di sele ist wann ain gasst wann ain iets
F304-004va,12 leich hunt auf seinem mi
F304-004va,13 ste kvener ist dann anders
F304-004va,14 wa Auch ist er vns da
F304-004va,15 von ze starck daz er vns gar zv nahen hat gehav
F304-004va,16 set vnd vns allenthalben vmb uangen hat vnd wan disev drei stracke veinden zvainander verpflihtet
vnd gesichert haben auf vnsern schaden Davon mvz der mensch grozmvtic sein Kven starck vnd keck sol er disen drein
veinden an gesigen vnd wanne daz vnmuglich were daz er daz moht getvn von seiner kraft davon spri
F304-004va,17 cht got zv sancto avgustio Jch pin ain speis der groz
F304-004va,18 zen leut Doch mvgen v
F304-004va,19 ns di feinde niht an gesi
F304-004va,20 gen Ey wi stark si sint wir wollen denn mvtwil
F304-004va,21 liclich sigloz werden wann vnser herre hat vns geben ainen sigelstain den vns nieman kan genemen
den mit vnserm willen vnd die weil wir den haben so mvge wir nimer siglos werden Dirre sigelstain haizzet freyer wille
oder willigev gvnst di weile wir di faste haben so kan vns nieman zv svnden geziehen vnd davon sper
F304-004va,22 chet sant Agnes der mir mein keusch veber mein danc nimet der zwiualtt mir mein kron vnd sant
augustin sprichet So gar ist ellev svnde von aigen willen Swa der wille nit ist daz da kain svnde ist auch sprichet sant
Bernha
F304-004va,23 rt mensch hab vaste dein fri kuer vnd pis frei vor der helle vnd aber sprichet er daz zv helle niht
ande
F304-004va,24 rs brinnet denn aigen w
F304-004va,25 ille vnd wann dirr aigen wille an di speis gotes leichnam vnkreftig wirt vnd kranck Davon sp
F304-004va,26 richt got ich pin ain spei
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F304-004va,27 se der grozzen als ob er spreche swer nevr di pal
F304-004va,28 thait vnd di kvenhait hat sich wider ze setzzen den wil ich stercken vnd erk
F304-004va,29 uecken mit der speis mei
F304-004va,30 nes leibes daz in daz rin
F304-004va,31 ge wirt ze tvn daz in an mich mvegleich vnd halt vnmvglich were ze tven Nv ist zv merken daz di
F304-004va,32 se speis drev dinc an vns wurcket gaistlichiv div ain leiplich speis leiplich wuercket an dem leib wan
leiplich speis vertreibet zvm ersten kranckeit in di der leip vellet von hvenger swenn er lange vngaz ist gewesen zv dem
andern mal leiplich
F304-004va,33 ev speis stercket den leip vnd geit im kraft vnde maht ze wurken starkev dinc oder wurcket zv dem
dritten mal ver
F304-004va,34 ainet sich dev leiplich speis mit dem leibe also daz dev speis wirt vnser flaische vnd vnser plut
zegleicher weis wurket dise gaistli
F304-004va,35 ch speis dise drev dinck gaistlich an vnser sele zv dem ersten mal vertreibt dise speis gaistlichev kra
F304-004vb,01 nchait di den menschen naigen ze sunden vnde davon sprichet sant Bern
F304-004vb,02 hart swer an im selber nit enste kranchait leip
F304-004vb,03 licher prodichait der dan
F304-004vb,04 cke des gotes leichnamen von des gnaden im daz wider uarn ist zv deme andern male stercket dise
speis vnsern gaist also dz wir williger vnd beraiter werden elliv gvtiv dinc zv tvn vnd auch stercker werden vns zv setzzen
wider ellev posen dink vnd davon stet geschrib
F304-004vb,05 en in dem salter Panis cor hominis confirmat dz sprichet en teutsch daz br
F304-004vb,06 ot sterckt daz hertz des menschen zv dem dritten mal vereinet sich disev speis gaistlichen mit vn
F304-004vb,07 serm gaist als dev leipli
F304-004vb,08 ch mit dem leib Doch sein dise zwu ainvnge vnder
F304-004vb,09 schaiden wann dev leiplic
F304-004vb,10 he speis wandelt sich in vns So wandelt dev gaist
F304-004vb,11 lich speis vns in sich vnd davon sprichet got zv san augustino Jz mich wann dv wandelst dich in
mich vnd wandel ich mich niht in dich Disiv gnade so gr
F304-004vb,12 ozze vnd so vnpillich so g
F304-004vb,13 ar vberswenck sol nimmer kain geistlich mensch von seinem hertzzen lan kvmen wann si vol
heilichait vnd gnaden ist Swer si andehti
F304-004vb,14 clichen betraht daz von dem getrehte hertz vnd sin vnd mvt allez vol gnaden wi
F304-004vb,15 irt wi aber wir dise gna
F304-004vb,16 de betrahten schuellen daz lert ain ietsleichen gaistli
F304-004vb,17 chen menschen seines selbes fleiz vnd der heili gaist do
F304-004vb,18 ch der niht pezzers vindet der schol vier dink betrah
F304-004vb,19 ten an dirr speis wer der sei der sich vns beraitet hat zv ainer speis wann daz ist got Jn ditz stuecke
schol man werffen mit ge
F304-004vb,20 trehte sein ere wirdichait schonhait heilichait vnde swaz in getriffet nach der gothait Danach schol
man betrahten in disem ersten stucke sein svzze menschait sein trewe sein senfte mit
F304-004vb,21 wonvng sein arbait seinen iemerlichen tot vnd allez daz man vinden mac Daz in eigenlich an
gehoerete nach der menschait ze dem andern mal sol man betra
F304-004vb,22 hten waz daz sei daz er vns geit in dirr speis wann daz ist got vnd mensch in aller der warheit als er
fuer vnser schulde an dem creutzze hinc Hie geit got sich got mit aller der warhait als er ie gewesen ist er geit sich nach
der m
F304-004vb,23 enschait vns auf dem hoh
F304-004vb,24 sten daz ist in der ahte als er sich fvr vns opfert an dem karfreitag seinem va
F304-004vb,25 ter mit der marter seins zv dem dritten mal schol man bedencken andehtic
F304-004vb,26 hlich wenn er vns dise speis kochte vnd beraitte wann daz tet er an dem grvenen donerstag ze ab
F304-004vb,29 ent do er sich wolt schai
F304-004vb,30 den von seinen Jvngern do gab er in dis speis zv ainem minnenkusse als noch gut vnd gantzze fre
F304-004vb,31 vnde tvn di behalten ir peste gab piz an di zeite daz si sich schaiden wollen so kvessen si ainander
dar
F304-004vb,32 vmb daz man der iemerli
F304-004vb,33 chen schidvnge nimmer ver
F304-004vb,34 gezze pei dem minnenkv
F304-004vb,35 sse wann di selben min
F304-005ra,01 nenkvsse mit dem gantzzen frevnde sich schaiden di sint ain Jnsigel vnd ain gan
F304-005ra,02 tzzev vrkvnde lauterr min
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F304-005ra,03 ne vnd steter trewen dar
F304-005ra,04 vmb geben si frevde ainan
F304-005ra,05 der ze iungsten vnd ane dem ende daz man ir dester paz gedencke also behielt got ditz minnenzaichen
dirr speis pis an daz ende daz er sich wolt von in sc
F304-005ra,06 haiden vnd gab in do di
F304-005ra,07 se speis zv ainem minnen
F304-005ra,08 kvsse vnd sprach hiepei gedencket mein zv dem vierden mal schol man bedencken andehticlich wen
vnser herre di speis hab gemachte vnd beraitt wan daz hat er seinen erwelten kinden di er in seinem hertzzen hat gehabt
von angenge der werlt wer aber di sein so kan noch getar nieman peltlich ge
F304-005ra,09 sprechen wann geschribez stet Nieman waiz weder er gotes minne oder sein
F304-005ra,10 es hazzes wirdik ist doch als vil ez zv dirr heiligez speis gezivhet so vindet man an der niezzvnge di
F304-005ra,11 ser speis solhe vrkvnde di dem menschen bezivgen vnd verkvnde geben weder er gotes kint sei oder
nit vnd davon ist ze wizzen daz svemlich levte dise speis enphahen mit menschlicher weishait vnd mit werltlic
F304-005ra,12 hem leben Svemleich enph
F304-005ra,13 ahen in mit gotlichen mit gantzzer oder mit grozzer vnd mit andehtigem gelust Di enphahen mit
mensch
F304-005ra,14 licher ine weishait di tvn daz mit vnruch vnd mit widerzemickait vnd an gaistlichen gelust vnd ne
F304-005ra,15 men auch damit den ewi
F304-005ra,16 gen tot vnd so si in ie oef
F304-005ra,17 ter enphahen also so si ie vngeschikter vnd fremder werden gotlicher gnaden Di aber in enphahen
mit goetlicher minne mit grozzer ger vnd mit gelust die enphahen in ze allen zeiten mit gnaden also daz si zv einem mal
dise speis nim
F304-005ra,18 mer enphahen si enphahez auch gnade vnd trost da
F304-005ra,19 mit des wir vrkvende an der alten e do got den al
F304-005ra,20 ten vetern sant daz hyml
F304-005ra,21 prot daz selb hymelprot viel von hymel ze allen zeiten mit dem tawe vnd geviel zv ainem mal von
hymel nie an tauwe Bei disem tauwe ist vns got
F304-005ra,22 lichiv gnade bezaichent mit dem vns ditz hymelprott zv allen zeiten gewen wi
F304-005ra,23 rt Dise zwayerlai levte den mit der menschlicher weishait dise gnade niht ze staten kvmt vnd den m
F304-005ra,24 it der gotlichen minne div gnade ze staten kvmt mag man daran vnder schaiden daz den ersten alle
rede von dirr speis vngesmach ist herte vnd widerzem Aber den andern ist si svzze ge
F304-005ra,25 luestleich vnd minesam vnd daz bewert man mit dem ewangelio wann da vnser here zv dem ersten
an seiner predige dise gnade offent vnd also sprach ier ezzent denn mein flaisch vnde tri
F304-005ra,26 nket mein plut so habet ir daz leben niht an ev Do sprachen vngaistlich levte di dise rede nach
menschl
F304-005ra,27 icher weishait verstvnden daz ist ain hertev rede wer mak si gehoeren vnd tra
F304-005ra,28 ten ir vil von dem gelau
F304-005ra,29 ben vnd sprachen waz ist daz wil vns dirr mensch sein flaisch geben vnd sein plut Do sprach got zv
den zwelf poten woelt ir auch von dem gelauben sten Do sprach sant peter fur si alle Herre zv wem schulle wir denn zv
dir di
F304-005ra,30 nev werck sint daz ewige leben Bei dirr rede verst
F304-005ra,31 et man wol daz si dise lev
F304-005ra,32 te di got niht an gehoeren rede vnd werck dirr speis vngesmach ist vnd wider
F304-005ra,33 zeme vnd daz si gaistlic
F304-005ra,34 hen leuten suzze vnde lust
F304-005ra,35 ige ist zv horen vnd ze tun daz sint dev vier stucke mi
F304-005rb,01 t dem der mensch sein an
F304-005rb,02 daht schol haben vnd enz
F304-005rb,03 vnden wenn si dise speise wollen enphahen Auch so schol der mensch zv diser andaht gevelliger
zeit war
F304-005rb,04 ten daz mich aller wegest dvncket ze metten wann so ist der leip gervwt vnd der gaist vngemvet
vnd dev leiplich speis verdevet vnd ist allez daz in im ist vnd auz im in stille vnd in riuwe Swenn man ditz getreht wil an
heben so sol der mensch ain kurtz ge
F304-005rb,05 pet vor sprechen damit er seinen gaist ermvnder vnd erkuecke uler wecke vnd swenn der mensch di
an
F304-005rb,06 daht getreibet daz in dven
F304-005rb,07 cket si ste auf dem hohst
F304-005rb,08 en so schol er daz hertz vf heben vnd di andaht vf zihen zv got vnd schol in piten daz er z tve durch
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di minne vnd durch die trewe di in ermante vns armen so hoh speis zv ma
F304-005rb,09 chen vnd vns dise speis mit selher gnade gebe dev an mir vnd an im al
F304-005rb,10 len den nutz volbringe vnd alle di mainvng dv
F304-005rb,11 rch der willen er dise spei
F304-005rb,12 se vns geruchte zv berai
F304-005rb,13 ten vnd daz er vns besch
F304-005rb,14 irm daz wir vns iendert verwarlosen vnd vergez
F304-005rb,15 zen daz vns dise groz gna
F304-005rb,16 de zv kainer vngnade kvm daz vns iht geschehe als von den geschriben stet in dem salter Do si
dannoch dise speis in dem mvnde heten do viel gotes zorn auf si von dem vierden nam DEr vierde nam gotes leichnam
sprichet in latein Conmunio daz spri
F304-005rb,17 chet en teutsch ain gemai
F304-005rb,18 sam warvmb aber disev heilichait disen namen ha
F304-005rb,19 be daz ist durch fvenf sach Dev erst sache daz wir in dirr heilikeit gotes leich
F304-005rb,20 namen gemainsam vnde tailhaft werden aller der gutet der in der cristenhait geschiht vnd davon
stet geschriben von der ersten cristenhait daz si ellev dink gemain heten zv dem an
F304-005rb,21 dern mal daz wir in dirr gemainsam gotes leichn
F304-005rb,22 am tailheftic sein vnd ge
F304-005rb,23 mainsam alles dinstes vnd gutet aller heiligen wan disiv gnade gotes leichnan gemainsamet vns di
marter aller marterer Ar
F304-005rb,24 bait aller peihtiger Keusc
F304-005rb,25 he aller Jvncfrauwen Jn di
F304-005rb,26 rr gemainsam ist vnser dz plut daz sant peter vergoz di arbait di sant paulus mit predigen verdienet
vnd davon sprichet got zv vns in dem ewangelio Ander leute haben gear
F304-005rb,27 bait vnd ir habt ir arbait besezzen zv dem dritten mal gemainsamt vns di
F304-005rb,28 sev heilichait geselleschaft aller engel also daz wir marcktreht vnd hantsl
F304-005rb,29 ac enphahen daz wir mit den engeln ze hymel hav
F304-005rb,30 sgenozzen vnd pyrger wer
F304-005rb,31 den ewiclich vnd davon spricht sant paulus Jr se
F304-005rb,32 it nimer geste noch ellen
F304-005rb,33 de svnder ir seit purger der heiligen ze hymel vnd seit hausgenozzen gots ze dem vierden mal haizzet
gotes leichnam da gemai
F304-005rb,34 insam daz er vns tailheft
F304-005rb,35 tick tut aller der arbait di got hat erliden nach der me
F304-005va,01 nschait also daz wir in dirr speis gemainsam werden al
F304-005va,02 les lons den er vmb seinen vater diente mit armut mit smachait mit widerdriezze mit hvnger mit
durst frost hitzze mit genen mit pred
F304-005va,03 igen mit wachen mit petez mit vasten mit seinem sw
F304-005va,04 aizze mit seinem plut mit seiner marter mit seinem tode mit iemerlicher noete seins hertzzen di ez
enpfienc von dem iamer den er an seiner mvter weste vnde bekant da si vnter dem cre
F304-005va,05 utzze stvnde Disev not vnd arbait ist vns gemainsam
F304-005va,06 et vnd ist vnser von gots leichnamen vnd davon spricht sant Bernhart Herr ich pin gvter wercke
niht arm wann da mir meiner gebristet da stoz ich deinev an di stat wann si mein sinde vnd niht dein Dar
F304-005va,07 vmb daz dv mir woerhte si vnd niht dir ditz sint dev mirren stucke von den dev minnende sel
sprichet Min traut ist mir ain mirren
F304-005va,08 pueschelein vnd woneste zwischen meinen pruesten als ob si spreche alle die arbait di mein traut
hat erliden durch mich di han ich mit gehuegnusse zesam
F304-005va,09 men gelesen als ain puech
F304-005va,10 lein vnd han si in mein hertzz gelegt da ich ir nimer vergizze von disen mirr
F304-005va,11 enstuecke sprichet Sancte Bernhart Jch han von mei
F304-005va,12 nen kintlichen tagen dise mirrenstucke zesammen gelesen in dem morser me
F304-005va,13 ines hertzzen von allem dem gepresten iamer vnd not di mein herre durch mich lait an denselben ar
F304-005va,14 baiten stet mein gerehtic
F304-005va,15 hait vnd niht an meinen werchen wann der gebri
F304-005va,16 stet mir Dise arbait ist alle zeit in meinem mvn
F304-005va,17 de in allen meinen predi
F304-005va,18 gen als alle wizzen die si hoeren vnd ist auch zv allen zeiten in meinez hertzzen als got wol waiz ditz
mirrenpueschelein ha
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F304-005va,19 izzet dev minnendev sel an
F304-005va,20 derswa ainen mirrenpe
F304-005va,21 rck vnd sprichet also Jch wil gen auf den mirren
F304-005va,22 perck Als ob si spreche Jch wil mit andahtigem hertzzen di mirren vnd di iamerckait vnsers herren
zesammen tragen in mein hertzze zv ainem hauffen der hauff auch also groz wirt daz er pillich aine perck haizzet disev
arbait vnsers herren ist so gar vberswencke vber alle di svender aller der werlt dev ie geschach oder ymmer mer geschiht
daz gotes gemah
F304-005va,23 el dev heiligev cristenhait dev selben arbait hat be
F304-005va,24 halten zv ainem hauptsc
F304-005va,25 hatzze vnd irn antlaz dar
F304-005va,26 auz geit vber den schatz hat der pabst alle sluzzel vnd vollen gewalt aber di pischof gezilten gewalt
zv dem funften mal haizt gotes leichnam ain gemai
F304-005va,27 nsam darvmb daz si vns gemainsamt dem prvnnez aller gnaden wer ist dirr brvnne von dem der
weiss
F304-005va,28 age sprichet in dem Salter herre pei dir ist der leben
F304-005va,29 dig brvnne von dem Jere
F304-005va,30 mias der weissag spricht Si haben dich lebendigen brvnne verlazzen vnd ha
F304-005va,31 ben in selben Cystern gra
F304-005va,32 ben di kain wazzer mvgen behalten wer ist noch dirr der von im selber sprichet in dem puch der
taugen Jch gib den di da dverstet ains lebendigen brvnnen wer ist noch dirr prvnne daz ist got selbe auz des gotlichem
hertzzen vns elle gnade flevzzet der sich in dirr heiligen speis mit al
F304-005va,33 ler warhait vns gemain
F304-005va,34 samet Dirre brvnne waz fuenftausent iar versperr vnd mer daz er sich kainen menschen swi heilic
er wer nie gemainsamet in selher weis svnder di er allerho
F304-005va,35 hste wolt trosten den ge
F304-005vb,01 lobt er daz er disen brvnn etwen offen wolte ditz ge
F304-005vb,02 lubde en pot er seinen kin
F304-005vb,03 den zv ainem troste pei se
F304-005vb,04 inem weissagen Johel vnd sprach also Es wirt ain brvnne aus fliezzen von vn
F304-005vb,05 sers herren hause vnd er feuhtet di gvsse der dorn daz ist dev gvzze der svenden di
F304-005vb,06 tz l gelobt auch vnser her durch des weissagen mvnt zacharie vnd sprach also Ez kvemt ain tac an
dem ain brvnne geoffent wirt hern dauides gesinde welh sint hern dauides gesinde al
F304-005vb,07 le di reht rewe gewinnez vmb ir svende als her dau{11} welhez ist aber der tak an dem dirr brvenne
geof
F304-005vb,08 fent wirt daz ist der heilig karfreitag an dem dirre brvnne gegraben wart an fvenf steten seiner me
F304-005vb,09 nschait nach dem geluebde dvrste di heilgen hie vor also sere daz si alle en wi
F304-005vb,10 derstreit schriren vnd ruf
F304-005vb,11 ten zv got vnd do sprach ir ainer der weissagen in dem salter Mein sele dver
F304-005vb,12 stet nach got dem lebendi
F304-005vb,13 gen prvnne So sprichet aber ir ainer wolt got zerrest dv di hymel vnde komest herab vnd aber ir
ainer sprichet mit vn
F304-005vb,14 dvltigem belangen Herr dv hast den hymel gespa
F304-005vb,15 nnen als ain kalbesha
F304-005vb,16 vte als ob er spreche der hymel stecket voller gnaden vnd kvmt ain zaher her
F304-005vb,17 ab niht Ditz geschray vnd dise senlichen quale vnd disen girlichen dvrst er
F304-005vb,18 parmt got den vater vnd sprach zv seinem svn daz geschriben stet Svn lazz deinen brvnnen auf fliez
F304-005vb,19 zen vnd tail deinev wazzer an der strazzen Da sprach der svn mit gehor
F304-005vb,20 samen willen daz er her
F304-005vb,21 nach sprach in der mensch
F304-005vb,22 ait vater dein wille wer
F304-005vb,23 de vnd niht der mein vnd kom herab vnd tailt sich nach des vaters gepot an der strazze wann er
vor der porte zv ierusalem di marter lait vnd niht in der stat Darvmb daz er offen were allen den die nach disem brvnne
dverst vnd di gnaden begern al
F304-005vb,24 so daz er mit den wercken beworhte daz er selb spercht in dem puch der tavgen S
F304-005vb,25 wen dvrste der chvm vnd trincke vmbsust Aus di
F304-005vb,26 sem brvnne fliezzen fuenf wazzer der gnaden Daz ist minne Guete Tr
F304-005vb,27 euwe Barmkeit Gerehti
F304-005vb,28 chait Dise funf brvnne fliezzen auz seinem gotli
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F304-005vb,29 chen hertzzen an fuenf ste
F304-005vb,30 ten seiner menschait wan dev minne flevzzet auz den hertzzen Sein trewe auz der rehten hant Sein
gve
F304-005vb,31 te auz der linken hant Sin parmkeit zv dem obern fuzz dev seit der zeit seiner ma
F304-005vb,32 rter obliget dev gerehtikeit auz dem linken fuzz von di
F304-005vb,33 sen funf auzfluezzen sprich
F304-005vb,34 et der weissag ysayas Jr schult wazzer schepfen in frevden von dem brvnnen vnders hailandes als ob
er spreche ir schult dise fvenf brvnnen in evr and
F304-005vb,35 aht bedencken vnd be trahten piz ir svzzez wai
F304-006ra,01 nen vnd minnenzeher schepfent auz dem brvnnen von disem brvnnen sprich
F304-006ra,02 et sant Bernhart Herre dv hetest ewige minne ewig gvte treuwe ewig parmher
F304-006ra,03 rtzzickait vber vns aber di waren in deinem gotli
F304-006ra,04 chem hertzzen verporgen vnd weste wir niht darvnb piz si an funf steten deins leibes auz brasten an
den fvnf wunden dis vzfluzze des gotlichen brvnnen sint vns bezaichent pei dem br
F304-006ra,05 vnnen des paradis von den geschriben stet an dem puch von angenge Ez gie ain brvnne von enmitten
des wollusts vnd erfevh
F304-006ra,06 tet daz paradys pei disen brvnnen ist vns bezaichent got der svn der lebendige prvnne der von
enmitten des wollustes daz ist von dem hertzzen seins vaters daz ein mittelr vollust ist aller frevden flevzzet des
F304-006ra,07 selben brvnnen ausfluz erfeuhtet daz paradys daz ist di heiligen cristenh
F304-006ra,08 ait so vil daz kain mensc
F304-006ra,09 he ist ez en schepfe gnade von disem brvnnen wan di svender schepfen sein gv
F304-006ra,10 te mit der er in peitet vnd porget piz si sich bekernt di bekeret sein parmhertz
F304-006ra,11 zickait di gvten sein trew mit der er in beholfen ist daz si pezzer werden die volkvmen sein minne
di engel vnd di heilgen in dem hymel wollust wunn vnd frevde vnd davon st
F304-006ra,12 et geschriben sein gnade stet vber alle sein geschepf
F304-006ra,13 de Ditz sint dev wazzer des lebendigen prvnnen von dem got sprichet in dem ewangelio wer daz
wazzer trinket daz ich da gib in dem entspringet ain kock
F304-006ra,14 prvnne des ewigen lebens Ditz ist der brvnne nach dem di heiligen veter so se
F304-006ra,15 nlichen dvrste den wir in dirr speis seins leichnamen mit allen seinen auzfluzzen in gantzzer warhait
voel
F304-006ra,16 liclich gemainsampt vnd darvmb haizzet si gemain
F304-006ra,17 sam Bi dirr grozzen gna
F304-006ra,18 de ist kleglich ze mercken vnser armvt in der wir vns so vngleich erpieten disen gnaden daz diz
blozz gelubde dises gnadenrich
F304-006ra,19 en brvnnen di heilgen veter raitzte vnd enzvnde zv so dvrnehtigen wercken vnd zv so heiligem leben
vnd daz wir die dise gnade ha
F304-006ra,20 ben enphangen mit vol
F304-006ra,21 liclichem auzfluzze so vn
F304-006ra,22 bederbes lebens sein ditz mvz mich immer iamern vnd schol allen den zv h
F304-006ra,23 ertzzen gen di di wirdic
F304-006ra,24 keit ditz brvnne bekennen vnd di gnade seins auz
F304-006ra,25 fluzz enphahen vnd von den spricht got in dem ew
F304-006ra,26 angelio Ander levt ha
F304-006ra,27 ben gearbait vnd seit ir in ir arbait gesezzen als ob er spreche di hei
F304-006ra,28 lgen weissagen vnd di ve
F304-006ra,29 ter verdieten daz mit irm heiligen leben mit irr sen
F304-006ra,30 lichen qual vnd mit irm geschrey mit kestigvnge irs lebens vnd leibes daz ich auf erden kom me
F304-006ra,31 nsch wart vnd ev zv tro
F304-006ra,32 ste mein fleisch vnd mein plut gib zv ainer speis daz ir in nemet vnd ver
F304-006ra,33 dienet vnd vmbsust di gnade verdienet si vnd gelebten sein doch niht Nv ist ze mercken daz dir
F304-006ra,34 re gotlich prvnne sehs er
F304-006ra,35 tichait hat di auch ain leiplich prunn leipleich an im hat zv dem ersten ha
F304-006rb,01 t ain brvnne di natur dz seinem vrsprung vnd sei
F304-006rb,02 iner ader nieman zv en
F304-006rb,03 de kumen mac zv dem andern mal daz er steteli
F304-006rb,04 chen flevzzet naht vnde tak an vnderlaz zv dem dritten mal daz er feuht machet vnd grvn swaz dvrre
ist zv dem vierden mal daz man in seinem wazzer vnsubrikeit vindet gewahsen Zv dem fu
F304-006rb,05 nften mal wehset sein auzfluz in schifrichem wa
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F304-006rb,06 zzer auf dem man kauf
F304-006rb,07 schatz von ainem lande furet ze dem anderm vnd waz in ainem lande wol fail ist daz fuert man in
ain ander lant do ez tivr ist ze dem sehsten mal flevz
F304-006rb,08 zet der brvnnen fluz vnde waz man drein wurffe in daz mer Dise sehs ert
F304-006rb,09 ikeit hat der gaistlich brv
F304-006rb,10 nne Div erst daz sein vr
F304-006rb,11 sprvnck als er von got den vater geporn nieman er
F304-006rb,12 grvenden kan vnd davon spricht der weyssag in den Salter wer mag sein ge
F304-006rb,13 purt gesagen oder aus gelegen zv dem andern mal flevzzet dirr brvnne vber vns mit seinen goet
F304-006rb,14 lichen gnaden zv allen zei
F304-006rb,15 ten wann wir ain stvnd niht geleben mohten zv dem dritten mal waichet er vnd erfevhtet vnder
hertzze vnd davon spric
F304-006rb,16 ht sant Bernhart Swenn got mit seinen gnaden zv meiner sel kumt swaz den hertte waz daz wirt wai
F304-006rb,17 ch vnd wirt mein dverres hertzze fevht in heiliger andaht zv dem vierden ma
F304-006rb,18 le wehset vns diser brvn
F304-006rb,19 ne von vnsern svnden vnd davon sprichet der zwelfpot got hat vns gewaschen mit seinem plut vnd
in dem puche der tavgen stet geschriben got hat vns geminnet vnd hat vns gewaschen von vnsern svnden in seinem plut
davon waz auch dz mit dem plute daz auz sei
F304-006rb,20 nem hertzzen floz wazzer ging daz wir dapei ver
F304-006rb,21 stvnden daz dazselb plut volle kraft het vnd gantz maht svnde ze waschen als wazzer ander vnflat tvt
zv dem funften male wehset dirre brvnne in grozziv schifreichiv wazzer wann gotes leichnam der vns disen brvnnen mite
tailt zevhet vns in volkv
F304-006rb,22 mnes leben aller gnaden vnd da spricht von disev schrift got hat vns geben seinen svn waz mohte
von gnaden sein daz er vns mit im niht geben het als ob man sprech niht vnd davon stet geschriben in dem pu
F304-006rb,23 ch frauw hester ain klain brvnlein ist gewahsen in ain grozs wazzer wann ditz klain brvenlein an die
F304-006rb,24 mut in vns wehset in v
F304-006rb,25 oll gvsse aller gna
F304-006rb,26 den ditz wazzer der gna
F304-006rb,27 den ist schifreich vnd fuert kaufschatz von ainem la
F304-006rb,28 nde in daz ander wanne er von vns den schatz vn
F304-006rb,29 serr armut daz ist senvng begervng sevftzzen wai
F304-006rb,30 nem iamer clage gebres
F304-006rb,31 ten kestigvng arbait daz vns in disem lande alles wolfail ist furt fuer gots avgen in daz lant zv hy
F304-006rb,32 melreich da selhev not vnd armut gar tevr ist wanne geschriben stet da ist verswunden aller sme
F304-006rb,33 rtz vnd aber stet geschri
F304-006rb,34 ben got wischet alle zeher von den augen seiner hei
F304-006rb,35 ligen vnd nimt da andern schatz der in dem lande des hymelreichs wolvail ist vnd bringt den in daz
la
F304-006va,01 nt da er gar tevr ist daz ist minne gaistleich frev
F304-006va,02 de gotlicher trost fride andehtig svzzickait trewe warhait zvht gvte Zv dem sehsten mal flevzzet dirr
brvnn wider in sei
F304-006va,03 nen vrsprunck vnd in daz gotlich mer vnd da
F304-006va,04 von spricht her Salamon ellev wazzer schullen wider in daz mer fliezzen auz dem si geflozzen sein
daz si aber gefliezzen mvege dirr wider fluz ist anders niht dann ain dancsagez vnd ain kantnusse gotes gnade vnd wann
elliv gnade auz dem mer des gotlichen brvnne flevzzet davon schullen si auch wider fliezzen in daz mer vnd da swaz gnaden
auz disem brvnne floz auf s
F304-006va,05 ant paulus sant petern auf alle heiligen daz ist im alles wider haim ge
F304-006va,06 flozzen aber di auzfluezz di auz disem brvnne flie
F304-006va,07 zzen vber di svnde di fli
F304-006va,08 ezzen niht wider in sein vrsprink vnd davon ge
F304-006va,09 schiht auch daz in dirre brvnne etwen verseihet wi tief vnd wi grundlo
F304-006va,10 ze er sei an gnaden wa
F304-006va,11 nn daz mer tief weit vnd brait ist versig auch dz ez niht auz fluezz giengen im diselben auzfluzz niht
wider haim Von dem fvnften namen DEr fuenfte nam gots leichnamen haizzet in latein Sacrificium zv dev
F304-006va,12 tscher zvngen ain opfer warvmb aber gotes leich
F304-006va,13 nam den namen habe dz ist durch vier sache Dev erst sach ist daz ez ain op
F304-006va,14 fer ist vber ellev opfer in nevwer vnd in alter e vnd ellev opfer ir wech vnd ir heilickait ir kraft ir hil
F304-006va,15 fe ab disem opfer nemen Dev ander sache warvmb disev heilickait ain opfer haizzet daz ist davon
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daz vns ditz opfer volkvmen gnade bringt zv allen gna
F304-006va,16 den der wir dverftig sein zv leib vnd zv sele vnd davon sprichet sant gre
F304-006va,17 gory Daz fronopfer gots leichnam ist gvt den levten di auf erden sein gnade zv gewinnen verlorn
gnade wider zv gewinnen gewu
F304-006va,18 nen genade zv behalden antlaz gewinnen vnderr svende svne vnd hulde vns gewinnen gegen got
dem vater zv lob vnd zv eren im vnd allen seinen heili
F304-006va,19 gen in dem hymelreich Dev dritte sach warvmb gots leichnam ain opfer haizz daz ist dev daz sich
got der svn seinem vater opfert fuer vns in der ahte vnde der weis als er sich an den karfreitag an dem creutz mit dem
tode opfert seinen vater fuer aller der werlde svende wann swi daz war sei daz sich gotes svn der von vnser frauwen leibe
geporn wart der in der kri
F304-006va,20 ppen lac sich in disem op
F304-006va,21 fer got seinem vater fuer vnser schulde opfert vnd sich nv zv pezzerung fur vns bringet doch opfert
er sich in kainer andern weis denn in der ahte vnd in der weis als er sich sei
F304-006va,22 nem vater opfert an dem creutz mit seiner marter vnd mit seinem tode wan in derselben weiz stvnde
er vor seinem vater in dem h
F304-006va,23 ohsten werde vnd in dem grosten gelt vnd in der sw
F304-006va,24 ersten pezzervng di er na
F304-006va,25 ch der menschait mohte ge
F304-006va,26 tvn vnd auch menschlichen geslehte stvnde er in selher weis vf den hoehsten gna
F304-006va,27 den wann vns alle sein marter vnd sein tot erl
F304-006va,28 ost von dem ewigen tode vnd davon schreiben vns di heilgen lerer daz gots svn iesus cristus got
niht wer gewesen svnder ain lauterr mensch daz er den
F304-006va,29 noch mit den sweren ar
F304-006va,30 baiten di er lait drev
F304-006va,31 vnddreizzik iar vnd mer in seiner menschait vnd mit der iemerlichen mar
F304-006va,32 ter vnd mit pitterm tode groz
F304-006va,33 zen lon het verdient vnd hoher wer kvmen zv hy
F304-006va,34 melreich dann kain crea
F304-006va,35 tvr ie getet oder ymmer getut Dev vierde sache warvmb dise heilikeit ein opfer haizze ist dev daz er
tivr werde geneme vnd an minne vor allen opf
F304-006vb,01 fernden si dem man ez da opfert Hie ist zv mercken daz funf sache sein di ein ain ietleich opfer
gote wert vnd geneme mac
F304-006vb,02 hent Div erst daz ez nvz bringe dem dem man s da opfert vnd wann daz opfer ich main gotes svn
der sich an den creutz got seinem vater fuer vns opfert seinem vater nutz praht davon waz ez im geneme dirr nutz lac an
zwaien din
F304-006vb,03 gen daz erst daz got der va
F304-006vb,04 ter seins gelubdes vnd sei
F304-006vb,05 ns aides den er den heilgen vetern gesworen het led
F304-006vb,06 ik wart vnd in gelaist wart Der ander nutz der von disem opfer ist daz dev maur zv ierusalem di ze
vallen waz von den en
F304-006vb,07 geln di daraus vielen von disem opfer alle tag wirt wider gemaurt an di man lebendig stain le
F304-006vb,08 gen mvs Dev ander sac
F304-006vb,09 he dev ain opfer gemain macht ist daz man s in ga
F304-006vb,10 ntzzer andaht opfer wan vnser herre mer an siht daz hertz des der da opfer
F304-006vb,11 te denn daz opfer Daz aber got der svn sich dem vater opfert zeimal an dem cr
F304-006vb,12 evtzze vnd noch alle tag in dem opfer seins leich
F304-006vb,13 namen in grozzer andah
F304-006vb,14 te daz wewert man in dem Salter da spricht der svn zv dem vater Jch opfer dir opfer mit gvtem ma
F304-006vb,15 rge daz als vil gesproch
F304-006vb,16 en ist als mit innerr an
F304-006vb,17 daht wann daz marc ist auch das inrest Dev dritt sach dev ain opfer got ge
F304-006vb,18 nem machet ist daz der mensch der da opfert in der minne sei vnd wanne got der svn in der
hoehsten minne ditz opfer daz er selb ist dem vater hat ge
F304-006vb,19 opfert davon mvz ez ge
F304-006vb,20 nem sein vnd davon sp
F304-006vb,21 richet got selb in dem ew
F304-006vb,22 angelio nieman hat groz
F304-006vb,23 zer minne denn ich der sel setzzet fuer sein frevnd vber daz wort sprichet sant Bernhart Herre dv
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hest noch grozzer minne wann dv setzzest dein sel fuer dein veinde vnd aber sprichet sant pernhart Got lieber herre swie
elliv gn
F304-006vb,24 ade vns fliezze von deiner minne doch has tv daz opfer deins leichnamen gestiftet in der hoehsten
minne di dv zv menschlichem gesle
F304-006vb,25 hte ie gewunde Dev vier
F304-006vb,26 de sache dev ain opfer we
F304-006vb,27 rde vnd genem got mac
F304-006vb,28 hte ist daz daz opfeer rain sei vnd mit reht gewunnen vnd davon stet geschriben Swer von vnrehtem
gut sein opfer pringt des op
F304-006vb,29 fer ist auch vngereht vnd aber stet geschriben Swer sein opfer got bringet von armer leut gut der
tute als der ainem vater ain kint slahtet vnd im daz opfert vnd aber spricht got dvrch des weissagen mvnt ich wil evr opfer
niht wann evr hende sein vol blutes vnd wann got rain waz wann er daz ra
F304-006vb,30 inste von dem rainsten w
F304-006vb,31 eibe ich main von vnser frauwen leib genvmen hat davon waz vnd ist daz opfer seins leibes ve
F304-006vb,32 ber alle rainikait dev ie wart oder immer wirt daz auch er sein gut vnd niht armer leut gut opfe
F304-006vb,33 rt daz ist dapei scheine daz er niht allein gut sv
F304-006vb,34 nder sich selben seinem va
F304-006vb,35 ter opfert Daz fuenfte dar
F304-007ra,01 vmb ain opfer wert ist vnd genem ist daz man daz opfer froelich vnd wi
F304-007ra,02 lliclich got gebe vnd da von spricht sant paulus den frolichen geber mint got daz aber vnser herr
froelich vnd begirleich daz opfer preht daz spercht er selber an dem grve
F304-007ra,03 nen donerstag ze abent ich han in grozzer begir begert dise osterspeis mit ev zv begen vnd wann
gotes minne vnd sein wi
F304-007ra,04 sihait ditz opfer also ge
F304-007ra,05 ert vnd geedelt habent daz es got dem vater niht vnwert mac gesein svnder wert vnd geneme mvz
sein davon haizzet ez ein opfer vor allen opfern worvmb ez aber also wert vnd also genem mvezze sein daz bewert man al
F304-007ra,06 so Gotes minne vnde sein weishait hat ditz opfer in selher minne ver
F304-007ra,07 mischet daz got der svne sich selber opfert got den vater fuer seinev kint an disem opfer als an allen
opfern mercket man vir dink den der da opfert daz ist gotes svn den dem man da opfert daz ist got der vater Daz man da
opfert daz ist got vnde mensch fur di man da opfert daz sint gotes kint Nv hat gotes min
F304-007ra,08 ne dise vier dink in min
F304-007ra,09 ne vnd in sippe so gar verstrickt vnd verainte daz daz opfer mvz geneme sein wann got der svn der
daz opfer bring vnd got der vater dem man z opfer bringt seint ein got an irm gotlichem wesen So ist got iesus crist der
gotes svn der s opfer bri
F304-007ra,10 nget vnd daz opfer seins leichnamen den priester teglichen segent ain got mit ainlichem wesen der
person so ist got iesus cristus der z opfer pringte sein erwelten kint fur di er s opfer bringet ein dink nach der menschait
vnd davon list man in dem ewangelio daz got der svn seinen vater pat vm seinev kint vnd sprach also Jch pit dich vater
daz si an vns ein dink sein a
F304-007ra,11 ls wir sein vnd davon seit got sich selber im sel
F304-007ra,12 ber fuer sich selb opferte davon mvz daz opfer we
F304-007ra,13 rt vnd genem sein veber elliv opfer vnd ist vnmv
F304-007ra,14 gleich daz ez vnwert mvg
F304-007ra,15 ge sein von disen sachen haizzet gotes leichnam ein opfer selic sint di vnd wol si daz si ie geborn wu
F304-007ra,16 rden di got der svn in di
F304-007ra,17 sem opfer seinem vater opfert vnd daz davon alles daz vns geschehe ze leiden daz wir gewalken vnd
gewandelt werden von vnserm vnedelm leben in daz fronedel leben eins gotlichen lebens Jn dem wir got verainet werden
daz moht wir alles mit frevden mit danc mit wil
F304-007ra,18 len gern leiden wi aber daz geschehen mvge daz schreibt vns mit ainer gleichnvsse ain hoher leer
pischof albreht der pre
F304-007ra,19 diger vnd spricht also moht daz kraut verstan daz man in dem garten prichet daz ez von seinen
vnedelm wesen in vnser edels wesen moht gewa
F304-007ra,20 ndelt werden wie gerne vnd wi froelich mit groz
F304-007ra,21 zem danc sagen ez alle di arbait lide di zv der wa
F304-007ra,22 ndelung gehoert zv dem ersten daz man ez in dem graben breche daz man ez bauwet daz man ez ha
F304-007ra,23 kte daz man ez svte daz man kevte Sluende vnd devte ditz mvz alles an vns geschehen wollen wir
von vnderm vnedeln wesen gewandelt werden zv den ersten mvz man vns ab brechen auz dem garten dirr werlt daz wir
kain gemainsam freuntschaft noch minne zv ir haben selher dinge di vns mv
F304-007ra,24 gen gotes geirren vnde davon spricht sant Joha
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F304-007ra,25 ns zv gaistlichen levten Jr schult di werlt niht minnen noch daz in der werlt ist wann swere di werlt
minnet in dem ist gotes minne niht vnd aber sprichet sant iacob der zwelfpot wizzet ir niht daz der werlt frevnt
F304-007ra,26 schaft gotes feindin ist vnd swer der werlt frev
F304-007ra,27 nt wil sein der ist gotes feint vnd sant paulus spricht Swer sich willet in werltlichiv geschefte der
mag gotes ritterscha
F304-007ra,28 ft niht begern Gepflegen zv dem andern mal paw
F304-007ra,29 et man daz kraut daz man di grvse darauz mvge gedauhen also mvz wir mit hitzzigem widersatz di
grvsen fleischlicher ge
F304-007ra,30 lust mit langer vbvng auz vns davhen vnd da
F304-007ra,31 von spricht paulus di flaisclichen glust leben di mvgen got niht geva
F304-007ra,32 llen vnd aber stet geschri
F304-007ra,33 ben Jr schult evr glueste niht volbringen wann volbringet ir eur geluest so sterbet ir totet ir aber evr
gelust so lebet ir vnd davon stet geschriben ge
F304-007ra,34 statest dv deiner sel ir glu
F304-007ra,35 st si machet dich zv ainer frevde deinen veinden Di
F304-007rb,01 se glust habent in der h
F304-007rb,02 eilgen schrift manigen namen man haizzett si weinheffen vnd davon itwizzet vns got durch des
weissagen munt vnd spricht also Jr seit niht ab den weinheffen gelaz
F304-007rb,03 zen von ainem vazze in daz ander vnd davon ist evr smak an ev bliben etwenn haizzet flaischli
F304-007rb,04 ch gelust milwen etwen rost vnd davon sprichet got in dem ewangelio Jr schult schatzzen zesam
F304-007rb,05 men den hort der zv hy
F304-007rb,06 mel ist den milwe noch rost neget als ob er sp
F304-007rb,07 reche da kein gepreste pei sei noch kain brodi
F304-007rb,08 chait kainer flaisclichen kranckait Dirre milwen ist gar vil wann alles daz vns von der andern vnserr
menschait an stoz
F304-007rb,09 zet daz main ich allez dz ist gaistlichev hofart zar
F304-007rb,10 thait gleihsenhait neit vrgvnst eitelhait mvzzi
F304-007rb,11 chait virbitzze vnd ma
F304-007rb,12 nig ander gepreste Dis milwen verderben man
F304-007rb,13 gen gaistlichen menschen vnd bringen manig edel vbung en wiht daz sint di veinde von den gesch
F304-007rb,14 riben stet Di veinde spot
F304-007rb,15 ten gaistlicher levte Vier wann so vns ofte wille ist daz wir grozziv dink wollen schaffen vnd vn
F304-007rb,16 ser andaht zvsammen le
F304-007rb,17 sen so wirt ez ofte zv ai
F304-007rb,18 nem mveschelein vnd ver
F304-007rb,19 smiltzzet vns vnder den handen vnd geschiht daz geschriben stet Di fremden haben inz marck auz
ge
F304-007rb,20 svgen vnd wizzen si des niht dise milwen sint v
F304-007rb,21 ns bezaichent pei ainem vnbederben volcke von den geschriben stet Do got den Juden geben het
daz lant daz er in gelobt het vnd si mit gotes hilfe al
F304-007rb,22 le di erslagen heten die in dem lande waren vnd ainvnddreizzick kvenig an fuersten vnd herren Do
stvnden vnder in en
F304-007rb,23 mitten auf ain vnbeder
F304-007rb,24 bes volk vnd wuhs mit in daz kvnden si nie ver
F304-007rb,25 tilgen wann got wolde daz si vnder in wuehsen do durch vier sache Dev er
F304-007rb,26 ste daz si bekanten daz got di grozzen streit het fuer si getan seit si so kleines volk niht getoten
mohten Dev ander sach daz si got wolt an demselben volk veben daz si an in lerten vrlevgen vnd streiten vnd davon stet
geschriben in dem puch Josue Daz vol
F304-007rb,27 ke hat got lazzen vnter seinen levten daz si vnder in selben lernten vrlevgen Dav dritte sache daz si
got versuchen wolde ob si in minten vnd ob si sei
F304-007rb,28 nev pot behalten wolden wann er het in verboten daz si kain frevntschafte zv in heten vnd davon
stet geschriben daz got sp
F304-007rb,29 rach Jch en wil daz volke niht vertilgen daz ich in
F304-007rb,30 nen werden ob si fleizzik sein zv behalten meiniv gepot Die vierde sache daz si got bewart vor hofart
in di si gefallen warn von den starcken streiten vnd von den moer
F304-007rb,31 dischen dingen di si vor
F304-007rb,32 mals getan heten vnd davon sprach got zv in Jch wil dein veinde niht vertilgen ains iars svn
F304-007rb,33 der mvezziclich daz daz lant iht wueste lig vnd daz dev tyer sich iht wider wer
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F304-007rb,34 den setzzen Bei den tiern ist hoffart bezaichent durch diselben vier sa
F304-007rb,35 che wil auch vnser her got ditz volk vnser pro
F304-007va,01 dichait niht vertilgen an vns Doch ist hie zv mercken do die Jvden si niht mohten vertilgen do
mvsten si in zins ge
F304-007va,02 ben also stet auch vns allen vnser proedichait ze zins grozzes lons Diew
F304-007va,03 eil wir kain frevtschaft mit in haben daz wir si niht williclich an vns hayen vnd in niht vol
F304-007va,04 gen Davon sprichte sant pernhart Enstes tv bekorvng an dir vnd ge
F304-007va,05 statest ir niht so wizze dz si dir lon pringt vnde davon sprichet der weis
F304-007va,06 sag in dem salter Si mei non fuerint dominati tunc in maculatus ero ist daz si mir niht an gesigent
vnd an mir niht herschen so bleib ich an flecken Jst aber daz wir in vndern willen vnd vnser gvnst geben vnd si mvetwillich
an vns hay
F304-007va,07 en so enphahe wir von in grozz wunden vnd tief der svende vnd davon spr
F304-007va,08 ichet got hvtet evch daz ir ymmer kain frevntsch
F304-007va,09 aft mit dem volk gehabt vnd aber sprichet got wolt ir di veinde niht toe
F304-007va,10 ten di in evrm lande wo
F304-007va,11 nen so wizzet di ir leben lazzet di werden ev als nagel in dem avgen vnd als ain sper in der seiten
Dise rede ist vber meinen danc ze lanc worden vnd ist daz davon daz mir di
F304-007va,12 siv materie pei mir selber vil kvnder ist denn di or
F304-007va,13 denvng der engelkore da ich nie hin kom zve dem dritten mal hackt man daz kraut Also mvz
F304-007va,14 zen alle di gehackt wer
F304-007va,15 den mit kestigvng leipli
F304-007va,16 cher vnd geistlicher arbei
F304-007va,17 tte di got in gelibet suln werden vnd mit im ver
F304-007va,18 ainet daz schol nieman erschrecken wann ez daz groste minnenzaichen ist daz got seinen kinden
hie vf erden erpevt vnde ist das dvrch vier sache daz erst daz got iv leben seinem leben vnd der di im allerliebst sein ge
F304-007va,19 wesen geleichet Dapi si auch ein vrkunde ha
F304-007va,20 ben got wolle si auch in den frevden des hym
F304-007va,21 elreichs im geleichen vnd davon spricht paulus Jst daz wir mit got lei
F304-007va,22 den so schuell wir auch mit im reichen Daz aber ditz ain minnenzeichen sei daz saget vns ain
heiligev wiab frauwe Jv
F304-007va,23 dit vnd spricht also alle di got ie gevielen di ha
F304-007va,24 ben ir leben verzevte mit vil kestigvng getriw
F304-007va,25 en Div ander sache war
F304-007va,26 vmb ez ain minnenzaich
F304-007va,27 en ist ist daz nieman zv hohem leben kvmen mac ev kvm caum vor in ain tiefes leben kestigvnge
Arbait Jamer Not vnd davon sprichet paulus alle di dvruchticlichen in got wollen leben daz mvz sein daz si di chtvng
leiden Dev dritte sache ist dev Als werlich nie
F304-007va,28 man lebet auf evden an svnde als werleich vber siht got nimmer kein svende eintweder der men
F304-007va,29 sch straf si an im selber oder got vnd davon ist ez ain groz minnenzaich
F304-007va,30 en daz got hie di svnde ab nimet auf dem weh
F304-007va,31 selhang der parmkeit da man mit klainen din
F304-007va,32 gen grozz svende ab nimt denn daz got peite pis zv dem gerichte der gere
F304-007va,33 htichait vnd davon sper
F304-007va,34 chet got dvrch Jeremiam Jch straf dich daz ich dir iht veber sehe als der sve
F304-007va,35 de vnschuldic ist zv dem vierden mal wile vns got lazzen arbait leiden daz disev stvndig arbait vns
lon hauffe vor got ewiclichen vnd davon spricht paulus dev arbait dev stvndic ist vnd ringe wurcket an vns vber alle mazze
in ewigen purden der eren vnd aber sprichet er Jc
F304-007vb,01 h waiz wol daz kain wir
F304-007vb,02 dig kestigvng noch kain marter in dirr zeit ma
F304-007vb,03 c gesein gegen der kvn
F304-007vb,04 ftigen ere di vns geoffe
F304-007vb,05 nt wirt vnd davon vns arbait vnd widermvet got an wirffet in dirr zeit daz tut got vns sich
F304-007vb,06 erleich zv gut vnd davon sprichet er in dem puch der tavgen Jch straff al
F304-007vb,07 le di ich minne vnd der engel sprach zv tobiam darvmb daz dv got gene
F304-007vb,08 me were mvst daz sein dz dich kestigvng an viel vnd davon spricht der weissag in dem salter di
gerichten leiden vil kesti
F304-007vb,09 gvnge aber got lost si von in allen vnd davon alle di gern twrr werden di schullen ditz hacken w
F304-007vb,10 illiclich leiden ob si mit got veraint wollen werden Nv stet geschriben in to
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F304-007vb,11 bia alle di vben haben daz gewiz ist ir leben in bebervng daz si danach gecronet werden Jst aber ir
leben in kestigvnge dz si erlost werden vnd ist ir leben in straf daz si da
F304-007vb,12 mitt in barmhertzzickait kvmen wann got hat kain gelust an vnserr ver
F304-007vb,13 lust Svnder er machet stillez vnd lindes weter nach allem vngewiter vnd nach allem wainen gevzzet
er frevde ein vnd davon als man nach hac
F304-007vb,14 ken daz kraut sevt also se
F304-007vb,15 vdet vns got nach disen hacken ditz sieden ist nit anders denn ain einfluz ainer inhitzzenden brinn
F304-007vb,16 enden minne Von disem sieden sprichet der weiss
F304-007vb,17 age Osee Jch han alle di naht gesoten vnd des m
F304-007vb,18 orgens waz ich enzvndet als ain fevr Ditz ist daz fevr von dem got selber sprichet Jn dem ewange
F304-007vb,19 lio ich pin kvmen daz ich fevr enzvnde auf der er
F304-007vb,20 den vnd waz wil des den daz er prine daz ist niht anders denn dev inhitzziv gotlichev brinnendev
min
F304-007vb,21 ne in der gaistlichen lev
F304-007vb,22 te sieden vnd brinnen Jn disem fevr sode der weissag Jeremias da er sprach Got hat von oben herab
ain fevr in mein gepain gesendet vnd lert mich denn ditz sieden vnd ditz wallen kvmet von der zvkunft des fevres daz got
selber ist von dem moyses sprichet got ist ain swendedes feur von dirr zvkvnft sprichet ysayas seht got kvmet als ain fevr
von dirre zvkunft sprichet santus Bernhart also ist gotes zv
F304-007vb,23 kvnft segen hail haile vnd selde kvmt mit im vnd allez daz vmb in ist flevzzet vberfluzzic wol
F304-007vb,24 lust Nv ist ze wizzen dz dreilai fevr ist dev ersten zway fliezzen von dem dritten daz ist got vnd gent
auch vor im zv allen den zv den daz dritte fevr kvmen wil daz da got ist Daz erst fevr get fvr dz ez swende vnd verprent
allez das dem dritten fevr widerzem ist von dem geschriben stet ein fevre get vor im vnd verswen
F304-007vb,25 det alle sein veinde die vmb in sint Di veinde sint alle svende alle vn
F304-007vb,26 tugent vnd wann daz erste fevr di svnde vinde
F304-007vb,27 t grvene vnd in vil saft der svenden Davon mac ditz feur mit lauterm lo
F304-007vb,28 hen niht geprinnen svn
F304-007vb,29 der mit pitterm rauch daz ist mit pitterr rewe als wir sehen da man ain fevr macht auz grve
F304-007vb,30 nem holtz daz reuchet mer denn ez prinnet vnd sev
F304-007vb,31 det daz saf vnd daz waz
F304-007vb,32 zer auz dem holzze Daz ander fevr derret vnde swelket vnd beraitet di sel daz si an widersatz von
dem dritten gebrin
F304-007vb,33 nen mvgen daz fevr ist niht anders denn ain gir
F304-007vb,34 lichiv senlichev qual Jn der dev sel brinnet Svm
F304-007vb,35 lich nach tvgentlichem leben Svmleich nach go
F304-008ra,01 tes willen ze leben Svm
F304-008ra,02 lich nach got selben vnd daz ie edeler ist daz aber dis fevr vor dem fevr ge daz got ist Daz be
F304-008ra,03 wert man mit sant Bern
F304-008ra,04 hart der also sprichet ez mvz sein daz ain fevr der heiligen begervng vor gotes antlitz ge zv allen den
selen zv den er geruchet kvmen in dirr andaht bestet dev maist menige vnd wirt ditz fe
F304-008ra,05 vr vnd daz sieden ofte al
F304-008ra,06 so starck daz diselben di si da habent wennant daz ez dev edelst vnd dev hoh
F304-008ra,07 ste andaht sei wann got
F304-008ra,08 lich andaht ist so ertik vnd so genuhtsam daz ie di wenen di si enphahen vnd di niht hoherr ha
F304-008ra,09 ben enphangen si sei di hoehste gleicher weis als da man ainen menschen den sere hvngert auzzer
F304-008ra,10 welt speis vnd wolge
F304-008ra,11 macht fur setzzet Der mensch went dev erst sei dev peste piz er der ander
F304-008ra,12 n bekort so wirt er erst innen daz dev erst niht dev peste waz Jst nv daz sich der mensch durneh
F304-008ra,13 ticlichen beheltet in dirr andaht vnd daz er niht ab let so let auch gote niht ab er kom mit den
dritten fevr daz er selber ist wann er vil mer be
F304-008ra,14 gert zv vns ze kvmen denne wir seiner zvkvn
F304-008ra,15 fte ymmer mvgen begner wann sant Bernhart sper
F304-008ra,16 chet daz sein begir vnder beger enzvndet vnd da
F304-008ra,17 von mac kain sele seiner zvkvnft begern vnd di sein beger enzvndet von disem sieden des fevres daz
got selber ist spricht Sant Bernhart Jch vergih in meiner torhait daz got ist oft zv meiner sel kvm
F304-008ra,18 en vnd der mich fraget wapei ich daz wizze daz ist got ain lebendige chra
F304-008ra,19 fte vnd davon wenn er an mein sele kvemt zvhant ermvndert er mein netzz
F304-008ra,20 ende sele dev an ir laz ist vnd treg vnd verwund
F304-008ra,21 et in brinnender minne mein herzze daz vor her

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 19

https://linguistics.rub.de/ref/


F304: Buch von den sechs Namen des Fronleichnams Modernisierter Lesetext

F304-008ra,22 te vnd stainein waz er beginnet auz geten all
F304-008ra,23 ez daz wider in ist vnd stoeret allen irrtvn er pfl
F304-008ra,24 antzzet heilig andaht vnd pauwet tvgent er macht fevht daz dvrre vnd er
F304-008ra,25 leuhtet daz vinster er of
F304-008ra,26 fent daz beslozzen daz kalt waz daz enzvndet er von disen gnaden entstvnde ic
F304-008ra,27 h sein gegenwartichait von der flucht aller miner brodichait enstunt ich si
F304-008ra,28 nen gewalt von der ze losvng meiner hainlichen dinge enpfieng ich ain wunder von der tief sei
F304-008ra,29 ner weishait vnd von der pezzervng meiner si
F304-008ra,30 ten vnd meines lebens bekort ich sein veberfluz aigev gvte vnd von der widermachvug vnd nev
F304-008ra,31 vug maines gaistes vnd meins inven menschen en
F304-008ra,32 pfing ich di gestalt seiner schoene vnd vom dem anp
F304-008ra,33 lick dirr gnaden erschrak i
F304-008ra,34 ch di manicvaltigen grozz seiner stercke vnd do got von meiner sele kom da erlasch disev gnade
allev samt gleicherweis als der ainem wallenden haven daz fevr enzvecket daz ist daz sieden in dem wir sieden mvzzen e
wir mit got ver
F304-008ra,35 ainet werden von disem sieden wer noch vil ze re
F304-008rb,01 den vnd auzzer mazzen svz
F304-008rb,02 zev rede denn daz ich niht getar erpalden davon daz disev heiligkait ze hohe ist vnd mein leben zv
sw
F304-008rb,03 ach wann geschriben stet den vorscher gotes maies
F304-008rb,04 tat verdrucket sein glor
F304-008rb,05 ie Swenn man nv daz ch
F304-008rb,06 raut gesivdet so izzet man ez vnd keuwet ez vnd sli
F304-008rb,07 ndet es als getar ich gesp
F304-008rb,08 rechen Swelhe got in ge
F304-008rb,09 liebet schullen werden vnd mit in verainet Di izzet er gaistlichen keuwet vnd slindet si vnd wann
dise rede vngewonleich ist da
F304-008rb,10 von wil ich si bewern mit der schrift von disem ezzen sp
F304-008rb,11 richet got durch des weis
F304-008rb,12 sagen mvnt in dem salter Jch asz aschen als prot wann swi heilic wi lauter wie rain si sein di er izzet
so sein si doch gegen seiner lautrickait gegen seiner heilickait gegen seiner rainickait als ain asch ditz kauven ist anders
niht denn ain hamlich vnd ain frewntlich strafen nach dem heiligen sieden damit got den gaistlichen mens
F304-008rb,13 chen vor hoffart wil bew
F304-008rb,14 arn vnd damit er auch den menschen levtern wil vnd von im svndern vnd schaiden wil staup der svn
F304-008rb,15 den vnd davon sprichet got durch des weissagen mvnt Jst daz dv daz edel svnderst von dem swachen
so wirs tv als mein mvnt doch ist daz kiuwen vnder schaiden von dem vordern hacken wann ditz keuw
F304-008rb,16 en ist von gotes wegen mit grozzer frevntschaft vnd mit haimlichait vnd auch mit sicherhait der se
F304-008rb,17 le die si enphangen hat vnd der vordern gnaden vnd davon ist auch daz strafen inniermhalb des
mvndes Aber daz vorder hacken daz ist auzzerhal
F304-008rb,18 be vnd geschiht auch nur grozzer frewde Danach slindet vns got daz niht anders ist denn daz vns
got ein setzzet in ain vol
F304-008rb,19 kvmens leben Danach deuwet er vns swenne er vns leben schicken vnd scheppfet nach seinem
leben Danach veraint er vns im selber swenn er vnser leben seinem leben geleicht als vil ez mvglich ist von disem keuwen
slinden dev
F304-008rb,20 en einvng spricht Sant Bernhart Nieman wunder des got izzet vns vnde w
F304-008rb,21 ir in wann anders konde kain ainvng da werden v
F304-008rb,22 nd ezze wir got vnd er v
F304-008rb,23 ns niht so wer er in vns vnd wir niht in im ezze aber got vns vnd wir in niht so wer wir in got vnd
got niht in vns schol aber dev heilig schrift an ir w
F304-008rb,24 arhait besten dev da spercht got ist dev minne vnd der in der minne ist der ist in got vnd got in im
so mvz
F304-008rb,25 ze wir ezzen vnd vns got dise rede spricht sant Bern
F304-008rb,26 hart Also kiuwet mich got wenn er mich straffet got sindet mich swenne er mich setzzet in ain dvr
F304-008rb,27 nehtiges leben gaistliches vnd heiliges got devet mi
F304-008rb,28 ch so er mein leben nach seinem schicket vnd stellet got eint mich im so er mic
F304-008rb,29 h im gelicht Jn solher weis wirt der mensch mit gote veraint vnd selik ist der mensch den got mit
im also verainet in dem op
F304-008rb,30 fer gotes leichnamen in im vnd mit im seinem vater opfert wann der hvnderttavsent iar stenp
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F304-008rb,31 fet vnd gewaltken scholt werden Daz er zv selher ainvng vnd in selher w
F304-008rb,32 eis geopfert werde daz moht der mensch alles gern leiden Nv ist zeit daz ich wider an den weck
kvme ab dem abgang den ich darvmb han gesch
F304-008rb,33 riben daz wir westen mit welher vebvnge wir mit got verainet wurden vnd waz arbait vnd waz
heilikait dazv ge
F304-008rb,34 hoeret Der sehste name DEr sehste nam gotes leichnamen der sprich
F304-008rb,35 et in latein Sacramentun ze teutsch heilickait disen namen hat disev heilicka
F304-008va,01 ite dvrch zwu sache Di erst dvrch di hailickaite di an got a selber ist der sich geit zv ainer speis Dev
ander sache durch di heilickait di disev ge
F304-008va,02 nade an den wurcket di si wiriclich enphahen Dev erst hailickait div an got ist vnd ob ich ei
F304-008va,03 genlich sprechen wil dev got selber ist Dev ist grvndelos vnd an allen anvanc vnd an ende vnd davon
kan noch ma
F304-008va,04 c kain creatur weder in hymel oder in erde niht wirdiges davon gereden wann si nieman mit ga
F304-008va,05 ntzzer kvntschaft begrei
F304-008va,06 ffen mak dann got allein vnd darvmb sprichet ain heyliger lerer sanctus yado
F304-008va,07 rus Dev heilig driual
F304-008va,08 tichait ist nieman kv
F304-008va,09 nt denn ir selben vnd sant Bernhart sprichet vns ist niht so nahen so got vnd niht so vn
F304-008va,10 begriffenlich so got vnd aber sprichet sanctus augustinus Jn heiliger andaht bevindet man daz got
ist ze hymel bekennet man got als er ist Aber weder hie noch zv hymel bekenn wir got daz er da ist wann swie wir ze hy
F304-008va,11 mel mit kantnusse auz got scheppfen gantzze frevde als vil als in ie
F304-008va,12 tlich geschepfte frevden kvmen mac vnd als vil si enphahen mak Doch kan der creatur be
F304-008va,13 kantnusse got niht be
F304-008va,14 greiffen An seinem vol
F304-008va,15 len wesen vnd ist dz davon daz aller creatur wesen gezilt vnd in zilen begriffen ist Aber gotes wesen
ist an zil geleicher weis als ain mensch auf dem mere wer der sehe daz mere als vil er sein in die kantnusse seiner gesiht
nicht bringen Vnd moe
F304-008va,16 hte er doch daz vmb daz mer alles niht gesehen Auch spricht sanctus G
F304-008va,17 regorius got ist allain im selben kvnt Vnd den menschlichen cristo der mit der gothait verainet ist
in ainer person vnd davon sprichet Johans Jn dem puch der tavgen Jch sah ain beslozzen pu
F304-008va,18 ch daz moht nieman auf gesliezzen Weder in hymel noch in erden vnd beg
F304-008va,19 onde ich wainen davon daz nieman waz Der daz puch moht auf gesliezzen Do kom der alt herren
ainer zv mir vnd spracer
F304-008va,20 he wain niht wann dz lamp daz auf er
F304-008va,21 den getotet ist ist wird
F304-008va,22 liche auf ze sliezzen daz puch Ditz beslozzen p
F304-008va,23 uch ist niht anders den dev heilickait gotes di nieman auf gesliezzen mac mit den sluzzeln gantzzer
vnd voller be
F304-008va,24 kantnusse dann daz la
F304-008va,25 mp got vnd mensch dz durch vns an der me
F304-008va,26 nschait getotet wart vnd davon heizzet in dev minnende sel in der minne puch ainen besl
F304-008va,27 ozzen brvnnen Swi ich doch vor han gesprochen daz er ain offen brvnne sei wann ez ist paides war
wann er ist ain beslozzen brvnne vnde am offen brvnne besloz
F304-008va,28 zen an der bekantnusse seines wesens vnd sei
F304-008va,29 ner heilickait vnd da
F304-008va,30 von sprichet ysayas wer kan sein geburt auz gelegen als got der svn von dem vater ist ge
F304-008va,31 porn als ob er spreche nieman mac ez auz gele
F304-008va,32 gen Auch ist er ain of
F304-008va,33 fen brvnne der vns mit den fuenf wunden di er enpfink nach der mensch
F304-008va,34 ait an dem creutz geof
F304-008va,35 fent hat den auzfluz al
F304-008vb,01 ler gnaden also ist got ain offen brvnne vnd davon sprichet sancetera9 augustinus wir mvgen gotes
begern wir mvgen nach got seuftzzen aber von got kan nieman wirdiclich gedencken n
F304-008vb,02 och gereden wann zv gleicher weis als der fle
F304-008vb,03 dermves augen sten ge
F304-008vb,04 gen dem glaste der svn
F304-008vb,05 nen also stet vnser be
F304-008vb,06 kantnusse gegen gotes heilikait Swie daz nv war sei daz got mit ga
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F304-008vb,07 ntzzer bekantnvsse vnd mit voller warhait nieman begreiffen mvg doch ist daz auch war daz man
gotes heilickait vnd seiner kantnuosse als vil begreiffet daz gaistl
F304-008vb,08 ich levte ab seiner hei
F304-008vb,09 lickait hie enphahen ga
F304-008vb,10 istlich freude vnd ze hy
F304-008vb,11 mel vollen glust aller wunne wann moehte wir gotes niht begreif
F304-008vb,12 fen so het vns got so ofte niht gemant daz wir sein warnemen der in dem salter sprichet veirt vnd
seht daz ich got pin vnd aber in dem salter Get zv got vnd wert erlevhtet vnd aber moht man got in kainer weis be
F304-008vb,13 greiffen so heten di hei
F304-008vb,14 ligen lerer so manigen suezzen spruch niht ge
F304-008vb,15 sprochen vnd davon sper
F304-008vb,16 chet sant Bernhart waz ist got Got ist ain al
F304-008vb,17 mehtiger wille ain all
F304-008vb,18 ergvtigestev tvgent ein ewiges licht ein vnver
F304-008vb,19 waltiv gesihtickait Der oberstev selickait dev gaistlicher levt mut schepfer vnd schicket daz si sein
tailhaft werden der andaht Raizet sein zv begeren Der anda
F304-008vb,20 ht weitet in zo phahen Der gereht machet in zv verdienen der vns enzvndet zv ernstlicher mainvng
der vns fru
F304-008vb,21 liper machet gvter wrer
F304-008vb,22 cke dev vns rihtet zv rehtickait schicket zv senftmvetichait mazzet zv weishait stercket zv tvgenden
haimsuchet zv troste erlevchtet zv kantnusse ewiget zv vn
F304-008vb,23 totlichait vns fullete aller selickait vmb ve
F304-008vb,24 het zv aller sicherhait Dise rede moht sant Bernhart niht haben ge
F304-008vb,25 tan von got het er gv
F304-008vb,26 tes kain kantnusse ge
F304-008vb,27 habet wann moeht man gotes niht begreiffen so het sant Paulus nit gesprochen Jch valle an meinev
knie vnd pit got den vater daz er ir gebe zv begreiffen mit allen heiligen di hoehe vnd di tief di leng vnd di prait Auf disev
vir
F304-008vb,28 wort schepphen gaistlich levte vierlay Contem
F304-008vb,29 pliren in den di sich ve
F304-008vb,30 ben mit got Daz erst contempliren ist von der hoehe disiv hoeh ist niht anders denn gotes wir
F304-008vb,31 dickait gotes heilickait gotes maiestat dev so hoh ist daz der glast di
F304-008vb,32 rr wirdichait daz con
F304-008vb,33 templiren aller creatvr wider glestet auz dis
F304-008vb,34 em contempliren spach Sanctus Paulus O h
F304-008vb,35 oehe des reichtvmes der weishait vnd der kvn
F304-009ra,01 ste gotes Wi vn
F304-009ra,02 begriffenlich deiner ge
F304-009ra,03 rihte sint vnd vnder
F304-009ra,04 forschlich dein wege Jn dirr Contemplation stv
F304-009ra,05 nde sant Bnerhart Do er sprach O gewaltigiv weishait dv richest al
F304-009ra,06 lenthalb krefticlich O weiser gewalt dv rihte
F304-009ra,07 st ellev dink auz suzzi
F304-009ra,08 clich auz disem contem
F304-009ra,09 pliren sprichet ysayas in dem salter O we herre wi gar dem kraft erhaben ist vber alle hymel Hie
contem
F304-009ra,10 pliren wir daz got ob allen dingen vnder al
F304-009ra,11 len dingen in allen di
F304-009ra,12 ngen auzwendik allen Dingen ist Hie conten
F304-009ra,13 pliren wir daz got al
F304-009ra,14 lenthalben ist vnd doch niedert mit ziln vmb vangen ist Hie conten
F304-009ra,15 pliren wir wi war daz ist daz got sprichet dvr
F304-009ra,16 ch des weissagen mvnt ysayas Als hoh di hy
F304-009ra,17 mel sind vber daz ert
F304-009ra,18 rich als hoh sind mein wege vber alle mens
F304-009ra,19 clich wege vnd mein gedenk vber alle men
F304-009ra,20 schlich gedenk Jn ditz contempliren vellet ein andaht Von wunder dz vnder weilen so starck wirt
vnd so groz daz ez der mensch weder mit worten noch mit gedencken mak durch grvnden des ist vns vr
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F304-009ra,21 kvnde geben in der kv
F304-009ra,22 nge puch pai ainer kvniginne Dev von verren landen kom zv dem kvnige hern Salo
F304-009ra,23 mon daz si gesehe sei
F304-009ra,24 nen Reichtvm vnd sein ere vnd da si daz gesach da geprast ir vor wunder vnd sprach Nv sihe ich daz
dev war
F304-009ra,25 hait deinen levmvnt vber triffet daz dein er vnd dein reilichait mir niht halbes ist gesait vnd darnach
sprach si Selic sein di levt di zv allen zeiten bi dir wo
F304-009ra,26 nen schullen Jn disem contempliren stvnd her Salomon do er sprach auz ainem andechtigem
wunder Herr nieman ist dir geleich weder in hy
F304-009ra,27 mel noch in erden wan di hymel aller hymel allev hymel mygen di
F304-009ra,28 ch niht begreiffen Auz disem contempliren sperc
F304-009ra,29 het kvenic Dauid aller mein gepain sprichet Nieman herre mein ist dir geleich Vnd wan gaistlich
levte in ir con
F304-009ra,30 templiren dise hoeh nit mvegen erraichen davon daz si di wirde vnd den glorienglast wider trei
F304-009ra,31 bet Davon lert vns paulus ainen wek in dem wir dise hoeh Con
F304-009ra,32 templiren als vil ez vns
F304-009ra,33 mvglich ist vnd spricht also dev verporgen tav
F304-009ra,34 gen gotes dev vnsihtic
F304-009rb,01 lich sein Contempliret man in den dingen div da sihticlich sein als ob er spreche pei der hoh des
hymels verstet man di hoehe vnd di grozze seins schepphers vnd sein gewaltige maht pei der schonen ordenvng der
schepfe verstet man di weishait gotes pei der getreuwen pflege vnd pei dem schirme vnd pei der bekant
F304-009rb,02 nusse der schepffe ver
F304-009rb,03 stet man dev gvte go
F304-009rb,04 tes Also Contempliret man in der geschepfte gotes di heiligen driu
F304-009rb,05 altikait wann pei dem gewalt verste wir den vater pi der weishait verste wir den svn bi der treuwe
vnd pei der gvte seiner pflegnuezze mit der er wachet vber sein hantgetat versten wir den heiligen gaist Daz man aber den
sch
F304-009rb,06 epfer mvg vnd schull contempliren Jn der ge
F304-009rb,07 schepfte daz stet geschri
F304-009rb,08 ben in dem puch der weishait daz sprichet also pei der grozze vnd der schoene der geschepf
F304-009rb,09 te mac man irn schep
F304-009rb,10 fer bekennen wann des nieman gezweiveln mac swaz der schepfer gezierde vnd schone vnd eren vnd
glust an die geschepfte hat gelegt er hab im selber mere be
F304-009rb,11 halden Wann er selbe spricht durch den weissa
F304-009rb,12 gen Jch gib mein ere nieman swenn also gai
F304-009rb,13 stlich levte ir andaht ge
F304-009rb,14 raizzen mit dem amplik der creatur so gen si den mit disem Contemplirn von dem geschepfte in
den schepfer vnd henc
F304-009rb,15 ken ir contemplirem an den vnd sehen an sein hoehe an sein wirde sein maht vnd weishait mit
seiner hoeh sehen si an di rvchvng seiner diemv
F304-009rb,16 tigen treuwe daz er so hoher sich ruchet ze nai
F304-009rb,17 gen mit so grozzer ruch seins hertzzen vber vns armen vnd wann ain ietslichiv ruche eins ah
F304-009rb,18 pern herren di er naigt zv armen levten anmin ner vnd dancnemer ist davon geschiht daz von disen
drin anplicken go
F304-009rb,19 tes wirde vnd damit sei
F304-009rb,20 ner ruchvnge vnd vnser armvt wehset ain anda
F304-009rb,21 ht von wunder in gais
F304-009rb,22 tlicher levt hertzzen daz so groz wirt vnd so kve
F304-009rb,23 stik da mit dem einfluzz zv der gotlichen gnaden eintweder dein kantnuess wirt erlevhtet mit der
gabe der weishait in der si etwenn versten tiefiv dink vnd verpornev di
F304-009rb,24 nk oder kvnstigev dink gotes oder dev minne gotes wirt in ir andaht grozzen dev daz hertzze ze
praitet daz dem mensc
F304-009rb,25 hen zv der zeit suzze vnd ring ist ze tvn daz ez sein veinde minnet oder
F304-009rb,26 ez wehset ain begere in disem Contemplirn daz di andaht auz zevht in solhe begiv vnd in solhen
belangen daz der mensch tavsent tode w
F304-009rb,27 olde leiden Daz er komen solt zv seinem schepfer also wut dev andaht eintweder erlevhtet von der
weishait oder enz
F304-009rb,28 vndet von der minne oder auf gezogen von der gire auz disem con
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F304-009rb,29 templiren spricht Sant Bnerhart Jch mag mich selben niht von freu
F304-009rb,30 den gehaben Swenn ich an sihe daz dev hoe
F304-009rb,31 he maiestat solch ruch
F304-009rb,32 vnge zv vns hat Auch ist zv mercken so ditz Contempliren ab get wan ez niht lange bestene mak so
komen si in gr
F304-009rb,33 ozze diemut Wann si be
F304-009rb,34 kennen daz si ir vnuol
F304-009va,01 kvmenhait treibet von dem contempliren vnd davon stet in Ezechiel geschriben swenn dev vier tyer
horten di stin
F304-009va,02 me auf dem firmamen to so liezzen si ir Vetac
F304-009va,03 hen nider vnd stvnden vor got als di betauch
F304-009va,04 en vogel Contemplieren DAz ander contempli
F304-009va,05 ren get auf di tief disiv tief ist niht anders denn gotes gerehtichait vnd davon spricht der weyssag in
dem salter gotes gerihte ist vil ab
F304-009va,06 grvnde ditz Contemplirn ist niht anders denn so gaistlich levte in vorhts
F304-009va,07 amer sorg bedencken dz gotes gerehtichait so sta
F304-009va,08 rck ist vnd so gantz daz si kain vbel vber sihet Ez mvz eintweder der mensch mit reuwe vnd mit
pezzervng an im sel
F304-009va,09 be rechen oder got auf disem Contemplirn stvnt der weyssag Jeremias do er sprach Jch sihe ain
wachende gerten disiv gerte ist niht anders denn gotes starckiv rach vber alle misstat dev doch zv allen zeiten ge
F304-009va,10 reht ist Swie vns doch daz verporgen sei dev dar
F304-009va,11 vmb wachendiv haizzet daz si kain svende vber siht von disem Contem
F304-009va,12 pliren sprichet sant Bern
F304-009va,13 hart Jch gib mich schuldik swen vnd sprach wider mich selben den spruch der ge
F304-009va,14 schriben stet Ez waiz nie
F304-009va,15 man weder er gotes minne oder seines haz
F304-009va,16 zes wirdik ist Hie con
F304-009va,17 templirt man daz vorh
F304-009va,18 sam wunder daz got ver
F304-009va,19 porgen mit gerehtichait ainen grozzen svnder be
F304-009va,20 kert vnd ainen grozzen heiligen let vallen als got selber sprichet Jch erparm mich vber den ich wil
vnd laz verher
F304-009va,21 ten den ich wil daz con
F304-009va,22 templirt der weissag vnd sprach ez gevzzet er auz dem in daz Ditz con
F304-009va,23 templirt auch paulus Do er sprach swer ste der sehe daz er iht vall Swie ditz contempliren vorhtsam
sei herte vnd ane glust doch ist ez gaistlichen levten auzzer mazzen nutz vnd fuerder
F304-009va,24 lich wann ez swendet svnde vnd vertreibet vntvgende Ez machet vns gesihtik leschet an vns vbermvt
Hoffart vnd leihtickait beheldet vns in blevkait Vnd in diemut vnd setzzet vns in gotes vorhte an dev kain gaistlich mensch
nimmer tivwr werden mac Daz aber gotes vorht gut sei des ist dev heilige schrift vrkvnde vol vnd davon sprichet der weys
F304-009va,25 sag in dem salter seht sein alle di got fuerhten vnd aber stet geschriben Selic ist der mensch der
zv allen zeiten vorhtsam ist vnd aber sprichet der hoh Contemplator sant Job Jch han zv allen zeiten got gevorht als ain
diezzende gvezz di ob mir were So sp
F304-009va,26 richet sant Bnerhart Jch han in rehter war
F304-009va,27 hait befunden daz niht so ist gaistlich gnade gewinnen so dz der gaistlich mensch nit hohmvtic sei
svnder daz er vorht hab vnd da
F304-009va,28 von sprichet er aber danach Dv gaistlicher mensch swenn dv in ge
F304-009va,29 naden seist so furht daz dv dich iht wirdicliche an den gnaden vbest so dich dev gande verlaz
F304-009va,30 zen hab so furht aber daz dv dich iht verwar
F304-009va,31 lost habest wann got der diemvtigen levten gnade geit der nimet si an schulde niht kain weis So dir
dev gnad wider werde geben so fuvht an mazze daz dv iht aber vergezze
F304-009va,32 st vnd danach spricht er selic ist der mensch der sich mit disen dri
F304-009va,33 en vorhten bewart dz er furht vmb enphan
F304-009va,34 gen gnade mere vmb di verlorn gnade aller
F304-009vb,01 maist vmb wider geben gnade Nv moht spre
F304-009vb,02 chen etwer dv mvenich hab dir di vorht Jch wil got minnen durch drey sache Dev erste daz dev
minne edeler ist denn dev vorht Div ander daz si hoehern lon bringet dev dritte sach daz ir ioch senfter vnd suzzer ist Des
antwur
F304-009vb,03 te ich vnd sprich Dv hast reht ist daz dv di minne bewerst mit den wercken als got selber sprichet
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der mich min
F304-009vb,04 net der beheltet mein
F304-009vb,05 ev gebot tus tv aber der werck niht als vil als pillich ist vnd re
F304-009vb,06 ht were so get ez aber an mein rede daz dv got pilleich furhten sc
F304-009vb,07 holt vmb di svnde daz dv dich der minne vn
F304-009vb,08 wirdik tuest mit sevmi
F304-009vb,09 ckait der gvten werck von dirre sach ist auc
F304-009vb,10 h daz man allen levten vorht gepivtet vnde niht allain gemainen levten svnder heiligen levten als
geschriben stet furhtet got alle heiligen wann di got furhten den gebristet nihts Davon daz vnder leben so vnbederbe ist
vnd so gar swach vor den avgen gotes gereh
F304-009vb,11 tickait wann swaz wir vebels tvn daz ist eitel vbel Swaz aber wir gvtes tvn daz ist denn
F304-009vb,12 och mit vnbrahtickait also vermenget vnd vermischet Daz gotes gerechtickait niht genen mac gesein
vnd davon sprichet der weyssag alle vnser gerehtickait ist vor gotes avgen als ain vnflat veber daz wort sprichet sant Bern
F304-009vb,13 hart Got herre ist vnder gvtet vor deinen avgen ain vnflot waz vnfla
F304-009vb,14 t ist danne vnser vb
F304-009vb,15 elstat Davon retet vns got in dem ewan
F304-009vb,16 gelio so ir alles daz ge
F304-009vb,17 tvt daz ev gepoten ist so sprechet wir sein vn
F304-009vb,18 nvetzz diener vnd da
F304-009vb,19 von wann wir so vil stevr haben got ze fuer
F304-009vb,20 hten davon schol ez vns leichtsam ze raten sein wann swelch mensche gotes gerechtickait ane siht
vnd dapey sein vnbederbes leben vnd pay den zwayn gotes niht fuerhtet der hat ain stainein hertz Darvmb daz sein
gerechtichait so volle sache hat vns zv verderben An leib vnd an sele Daz nieman ge
F304-009vb,21 tar noch mac gesprech
F304-009vb,22 en Herre warvmb tust dv daz Daz man aber wizze waz vorhte man main di got vnd sein heiligen in
der schrifte so gemainclich gepieten allen levten Davone ist zv wizzen daz zwair
F304-009vb,23 lay vorht ist ein dev al
F304-009vb,24 layn di helle fuerhtet vnd di pein der helle vnd alle di gvtet die si tut vnd di vbeltet dev si lezzet
dvrch niht anders tvt vnd lat den durch di vorhte der he
F304-009vb,25 lle vnd durch di sorg der pein dise vorht ma
F304-009vb,26 int man niht noch ge
F304-009vb,27 pivtet iv niht wanne disiv vorht ist niht lon
F304-009vb,28 per wann der alle gv
F304-009vb,29 tet tete di alle levt tvn in dirr vorht ev kome damit niht zv hymel denn daz disev vorhte dazv gut
ist daz si der minne stat beraitet vnd davon spricht sant Bern
F304-009vb,30 hart als daz herte porst vor in den schuch get darvmb daz der drat hin
F304-009vb,31 nach ge Also get dev her
F304-009vb,32 tte vorht inz hertzze daz dev minne nach ge dis vorht heizzet knehtes vorht der seinem herren an
alle treuwe an all lieb dinet Svnder nivr darvmb daz er der herten straich von seinem heren veber werde von dirr vorht stet
geschriben der kneht niht ymmer in dem haus Wann disiv vorht mvs auz Als ge
F304-009vb,33 schriben stet Dev volk
F304-009vb,34 vmen minne treibet auz di vorht Dev ander vorht haizzet lieber kin
F304-010ra,01 de vorht dev nevr darvnb fuerhten daz si got besw
F304-010ra,02 eren disiv vorht ist ge
F304-010ra,03 mischet mit der minne vnd sten ir avgennevr zv got Jn aller irr veb
F304-010ra,04 vng vnd in allen iren wercken suchten si nit anders denn daz si got besweren wann di swre heiligen
levten leider were denne kain ander sache den si von den svn
F304-010ra,05 den nemen Von dirr vorht stet geschriben in dem salter Dev heilig vorht gotes pleibet von ewen zv
ewen daz ist di vorht di got vnde sein heiligen so fleizzic raten ze haben allent
F304-010ra,06 halben in der heiligen schrift wann swer dis vorht hat der hat die minne wi aber diser vorht mit der
minne mvng gesein daz ist leih
F304-010ra,07 te zv versten so wir got ie mer minnen so wir ie serer fuerhten dz wir wider im tvn Daz dritte
Contemplieren DAz dritte Con
F304-010ra,08 templiren get auf di praite Dise praite ist niht anders denne minne dev also braite ist daz si raichet
zvon den frevnden zv den veinden vnd davon sprichet P
F304-010ra,09 aulus da wir dennoch gotes veinde waren do wurde wir got dem va
F304-010ra,10 ter gehuldigt mit seins svns tode michels mer nach dirr svne werden wir behalten Mit seinen leben
als ob er spreche seit vns sein tot so groz gnade braht michels groz
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F304-010ra,11 zer gnade pringt vns sein leben vnd spricht aber paulus So gar an maz hat vns got gemin nnet daz
er seinen ain
F304-010ra,12 born svn niht veber sac
F304-010ra,13 h er geb in in den tot fuer vns alle von dirr praiten minne spricht sant Johannes Seht we
F304-010ra,14 lche minne vns got der vater geben hat daz sei
F304-010ra,15 ner kint wir haizzen vnd sein Disev minn gotes ist also brait daz si raichet vber alle sein hantgetat
vnd davon stet geschriben Herre dv hazzest niht des dv geschaffen hast Disiv minne ist also braite als got selber vnd
wanne got an seinem wesen kain anvanc hat noch kain ende also hat auch sein minne kain anva
F304-010ra,16 nc noch kain ende maz aber gotes minne an allen anvanc sei Daz sprichet got dvrch des weyssagen
mvnt Jere
F304-010ra,17 mie zv seinen kinden Jch han dich geminnet in ewiger minne Vnd der zwelfpot sprichet Got hat
vns gemint vor angeng der werlt daz auch sein minne an allez ende sei Daz spric
F304-010ra,18 het sanctus Johannes ewangelista Do got di seinen minte do mint er si piz an z ende als dev gloz
sprichet ist ain ende der volkvmenhait vnd niht ain ende der ablazzenden minne vnd davon stet geschriben der war frevnt
minnt zv aller zeit Vber daz wort sprichet ain suzzer lerer Bonaventur Got der vater warr frevnt minnet niht allain zv aller
zeit Svnder er min
F304-010ra,19 net vor aller zeit von dirr grozzen vnd braiten minne sprichet ain ho
F304-010ra,20 her lerer heiliger ain auzzermazzen suezzes wor
F304-010ra,21 te O mein sele mit wun
F304-010ra,22 derlicher weiz got also gantzzer minnet dich also gantzzen mit seiner gan
F304-010ra,23 tzzen minne Er minnt vns so gar daz er vns dester minner niht min
F304-010ra,24 net Davon daz er ander sein geschepfte zv vns minnet vnd mit vns er minnet vns so gare daz er vns
dester mere niht minnet ob nieman were mere dann der iet
F304-010ra,25 leichs allain Di er da minnet vnd davon sp
F304-010ra,26 richt sant avgustin O suzzer Jesus dein minn stet also vber vns als ob dv ietlichen allain minnest
vnd nieman mere Disir rede geit mir zv versten ain auz
F304-010ra,27 zermazzen frevdenrich warhait di ich peltlich hie setzzen wil daz got einz seiner erwelten kin
F304-010ra,28 de mere minnet vnd grozzer minne zv im h
F304-010ra,29 at denn in elliv creatvr geminnen mvge vnd ist seiner minne di er zv einem seinem kinde hat als
vberfluessik irn denn aller creatvr zv im als des mers ist daz an ende ist denn daz mit ai
F304-010ra,30 nem ende ist gezilt war
F304-010ra,31 vmb vns aber got so
F304-010ra,32 gar an maz minne des vinde ich kain ander sach in der schrift denn daz er tvt durch sich selber w
F304-010ra,33 ann ez sprechent di ma
F304-010ra,34 ister daz gvt haizzet vnd ist sich gemainsamen mvs von der naturlichen art seiner gvete vnd wan er
s oberst gut ist vnd der hoechste svezze von den ellev gvtet vnd elliv suez
F304-010rb,01 ze flevzzet Davon mvz er sich engiezzen vnde gemainsamen Daz aber got ein suezze vnd ain gvtet
sei Daz sprichet sant Gregory got ist ain solich dink des we
F304-010rb,02 sen ain gute ist vnde des natur ain suezze ist vnd des aigeniv ertichait ist erbarmen vnd vber sehen
daz aber got durch sich selben minne daz spricht er durch des weissagen mvnt Ezechieler Jch tvn ez niht dvrch evch Svn
F304-010rb,03 der ich tvn s dvrch mein heiligen namen Auch sprichet got in dem ewan
F304-010rb,04 gelio Jch han evch erw
F304-010rb,05 elt vnd niht ir mich au
F304-010rb,06 ch sprichet got in dem p
F304-010rb,07 uch der tavgen Jch pin der erst vnd der Jvngst aber daz spricht dev gloz Jch pin der erst an der
hebenden minne vnd der iungst an der zertrennen
F304-010rb,08 den minne wann auz seinem herzzen niht an
F304-010rb,09 ders fleuzzet denne aber zorn rach vnd veintscha
F304-010rb,10 fte nimt er von auzzern sachen Vnd davon spri
F304-010rb,11 cht er got dvrch des wis
F304-010rb,12 sagen mvnt Jch han ain fremdes werk ze tvn Daz ich zvrn vnd rechen dis rede alle pizher saget vnd
maint niht anders denn daz dev prait der heiligen minne an anvanc vnd an ende vnd an elliv zil ist Nv scholt man sagen
wie gaistlich levte Jr contem
F304-010rb,13 plirn Rihten auf disiv braite vnd wann dise kvnst vordert heiliges leben vnd dvrnehtige vbveng gvter
werck daz mir allez fremde ist Da
F304-010rb,14 von hort ich dis kvn
F304-010rb,15 st gerner von den di ir rede auz dem hertzzen nemen vnd auz der vb
F304-010rb,16 vng dis Contemplirns denn daz ich selber reden mvs des leben verre stet von dirr heiligen vbung
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wann sant Bernhart di
F304-010rb,17 tz contempliren niht an
F304-010rb,18 ders lert Danne daz er sprichet Swer ditz con
F304-010rb,19 templirn lern wolle der lern ze dem ersten hei
F304-010rb,20 lik sein wann swer hei
F304-010rb,21 lik ist der kan ez swer niht heilic ist der kan ez nimmer gelernen Doch wann mir ze sch
F304-010rb,22 reiben ist geschehen so rede ich daz mir gewizz
F304-010rb,23 en ist von dirr heiligen vebvng vnd ist ze wiz
F304-010rb,24 zen swenn gaistlich levt ir contemplirn keren vf dise braite der gotlichen minne so kvnnen si dir
F304-010rb,25 re heilickait mit kant
F304-010rb,26 nuesse niht neher kvmen denn daz si begreiffen dz ir tief an grvnt ist ir braite an zil vnd swen si
daz begreifen Daz ez kain creatvr begreiffen mac So sint si dirre heilickait aller nehest komen vnd wann dise brait gotes
minne Jr kantnvsse vnd ir contem
F304-010rb,27 pliren wider treibet da
F304-010rb,28 von ewigen si sich dirr kantnvesse vnd keren ir contempliren an di auz
F304-010rb,29 fluzze di da fliezzen auz der brait gotes minne waz sint di auzfluzze daz sint di glenester di da
vliegent auz dem ait
F304-010rb,30 ofen gotes minne wel
F304-010rb,31 hes sind aber di glenester daz sint di gvtet di got seiner creatvr tut vnd hat getan als geschiht ez in
disem Contemplirn swenn si dirre braite go
F304-010rb,32 tes minne an ir selber niht begreiffen mvgen so begreiffen si si pei der gvtet di er vns hat ge
F304-010rb,33 tan vnd noch tut dirr gvtet ist an zal vnde grvndlos gnaden der got svmlich hat getan an im dvrch
vns svemleich an vns dvrch vns der gv
F304-010rb,34 tet di er vns hat getan an im selber Der sint zwu Dev erst daz er mensch wart durch vns Dev ander
daz er sich vns gekochet hat zv ainer speiz diser baidev an gnaden so wunderlich sint dez dirr wunder nieman ze ende
kvmen kan von der erstet stet geschriben daz got spercht dvrch des weyssagen mvnt Jeremie Jch han mein erbe daz ich ze
hi
F304-010va,01 mel han Vnd pin vf erden kvmen vnd han mein zart sel geben in di hende meiner veinde vnd
sprichet er aber in ysayas puch mensche ich mvz deinen svenden dienen dv hast mir groz arbait gemacht mit di
F304-010va,02 ner vngerehtichait von dirr gvtet di vns got hat getan an dem daz er mensch durch vns wart mit
den daz dazv gehoert were no
F304-010va,03 ch vil zv reden von sein
F304-010va,04 em leben vnd von seinen tode daz ich allez laz blei
F304-010va,05 ben davon daz ez gar ze vil wurde Wanne mir der zeit e zervenne denn der materie vnd da
F304-010va,06 von han ich ez nevr fur gelegt daz man wizze daz dev selb gvtet gehort in daz Contempliren von der
andern gvtet daz er vns sein selbes leip zv ainer speiz hat gemacht wil ich niht mer reden wann ditz puchlein al
F304-010va,07 les gemacht ist von der
F304-010va,08 selben gnade Der gvtet di vns got hat getan an vns selber der ist an zal Doch wil ich si in fv
F304-010va,09 nfe besliezzen Der erst daz er vns geschaffen h
F304-010va,10 at vnd also geschaffen hat daz er vns gepildet hat an der sele nach dem pilde der heiligen driual
F304-010va,11 tickait Div ander gnade daz er geporget vns hat vnd behvtet hat Daz wir in dem wilden wu
F304-010va,12 tenden leber mere dirr werlt niht versvncken sein Div dritte daz er vns in gaistlich leben hat gezogen
daz ain svn
F304-010va,13 der minnenzaichen ist Der vierde gnade daz er vns in gaistlichem leben behvtet daz wir iht vallen
vnd vns zvcket vnd Raizzet als vil ez an im ist zv vol
F304-010va,14 kvmen leben Div fuen
F304-010va,15 de gnade daz er vns gemaint vnd betermet hat zv seinen ewigen frevden Do wir sein ge
F304-010va,16 sinde ewiclichen haizzen vnd sein Contemplieren DAz vierde contemplirn gaist
F304-010va,17 licher levte get vf di lenge disiv lenge ist anders niht denn gots ewickait Dev also lank ist daz weder
anvanc hat noch ende Von dir lenge gotes ewickait stet geschriben waz got sprichet Jch pin daz an
F304-010va,18 genge vnd daz ende veber daz wort spricht di gloz got ist angeng an an
F304-010va,19 vanc vnd ain ende an elliv zil vnd davon sprichet sanctus Job Nv
F304-010va,20 merus annor eius in
F304-010va,21 estimabilis Die zal di iar gotes kan nieman geahten vnd davon spricht der weyssag Her dv pist
vnwandelbere vnd deiner iar gebristet niht Swenn nv gaist
F304-010va,22 lich levte ir Contempli
F304-010va,23 ren rihten gegen dirr lenge so vinden si niht aders denn ain so getan lenge der weder anva
F304-010va,24 nc noch ende hat vnd davon wenden si ir con templirn auf di frevden
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F304-010va,25 rich gnvthsam vnd vf di genvhtsamen frevden di vns got hat berait in dirr lenge seiner ew
F304-010va,26 ickait daz er allain vns vnd den engeln dise ew
F304-010va,27 ickait hat gemaint der doch eller creatur von naturlicher gir begert Jn disem Contemplirn lauffen si
mit ir getreht zwischen den hymelisch
F304-010va,28 en scharen si sehen an di schonen ordenvng der engel di prinnenden min
F304-010va,29 ne der seraphin Daz licht der weishait der cherubin die warhait der gerehtickait der tron von der
engel koere lavf
F304-010va,30 fen si mit irr gerehte zv der schar der zwelfpo
F304-010va,31 den vnd nemen ir wu
F304-010va,32 nder ab der wirdickait von den zv der schar der marterer Jn disem con
F304-010va,33 templiren wehset main andaht von ainer groz
F304-010va,34 zen begervng vnd spr
F304-010vb,01 echen mit grozzen be
F304-010vb,02 langen Avwe wenne kvmett wir dar der zit daz ich zv dirr hymelisch
F304-010vb,03 en frevde kvme vnde begern ze sterben vnde mit got sein Hie kvmt in zv bedencken daz der weissag
sprichet daz ta
F304-010vb,04 usent iar vor got sint als der gestrig tak der hivt vergangen ist von dirr genvhtsam der frev
F304-010vb,05 den dev ze hymell ist sp
F304-010vb,06 richt sant Peter Jch wil evch niht versweigen daz vor got ist ain tak als tavsent iar vnd tav
F304-010vb,07 sent iar als ain tak da ist ellev ere Elliv frevde richtvm weishait glust fride treuwe warhait gvnst
da ist alles daz gut ist vnd ist da niht allez daz vebel ist vnd aller gnaden hat man da ewig sicherhait Ditz sint dev vier
Contempli
F304-010vb,08 ren in dem sich gaistli
F304-010vb,09 ch levte uebent wanne von disen vier Contem
F304-010vb,10 pliren wahsent vier an
F304-010vb,11 daht wann von dem ersten Contempliren gotes hoeh wehset ain andaht von wunder von der tief
wehset ain vor
F304-010vb,12 ht von der praite weh
F304-010vb,13 set ain minne wann got vmb sein minne niht anders wil ze wider
F304-010vb,14 gelt denn minne von der lenge wehset ain ger vnd ain belange der hymelischen frevde auch wehset
hie ain vrdrutz aller irdischen dinge auch wehset hie ain starcker fuersatz gvtiv dink ze wurcken piz anz ende wann nieman
kro
F304-010vb,15 net wirt Denn der dvr
F304-010vb,16 nehticlich volhert piz an z ende an gvten wer
F304-010vb,17 ken vnd davon spricht paulus Ez wirt nieman gekronet denn der voer
F304-010vb,18 derlich gesigt vnd vnder here sprichet in dem pu
F304-010vb,19 ch der taugen Piz getr
F304-010vb,20 ewe piz an den tot so gib ich dir ain kron des ewigen lebens Vnd aber der vber windet vnde hvetet
gvter werck piz anz ende dem gib ich ge
F304-010vb,21 walt vber di diet vnd aber Der veber windet als ich vber wunden han dem gib ich zv sizzen vf
meinen tron mit mire als ich pei meinem va
F304-010vb,22 ter sitzze auf seinem trone Nv ist ze wizzen daz dise vier vebung et
F304-010vb,23 wenn haizzent ain ged
F304-010vb,24 anc etwenn ain medi
F304-010vb,25 tiern Etwenn ain Con
F304-010vb,26 templiren Wann swen gaistlich levte sich vben mit gaistlichem getrehte vnd in dazv got mit
fliezzender gnade nihte geholfen ist svnder daz er si in selben let also daz si allein an gnade sich vben mit fleizzigem erst
solh vebvng haizzet aigenlich ain gedank w
F304-010vb,27 ann ain gedank ist zv latein als vil gesproch
F304-010vb,28 en als ain twanksal wann solh vbvng an gotes hilf ist herte vnd an lust vnd davon m
F304-010vb,29 vzzen si sich zv solher vbvng sere twingen S
F304-010vb,30 wenn aber gaistlich levte sich vben mit fleizzi
F304-010vb,31 ger andaht vnd in dazv got beholfen ist mit ein fliezzenden gnaden also daz si in selbem ge
F304-010vb,32 trehte groz lust enpha
F304-010vb,33 hen vnd doch in diser getrehte nvhtern bleiben vnd pei in selber in m
F304-010vb,34 ensclicher verstantenhait vnd daz ich kurtzlich be
F304-011ra,01 sliez da ich da main sw
F304-011ra,02 enne ir fleiz vnd ir ver
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F304-011ra,03 standenhait sich vbet mit beholuer gnade also daz der fleiz pei der gna
F304-011ra,04 de ist vnd der gnade pei dem fleiz selh gesament vbung haizzet aigenlich metitirn daz als vil ges
F304-011ra,05 prochen ist als ain inrez getreht Swenn aber dev gnade so verre wehset dz got mit einfliezzender
gnade den menschen vz zevhet in ain vngewo
F304-011ra,06 nlich gnade vnd in ain fremde innerckait Jn der der mensch selh gnade vnd selhiv dink begreif
F304-011ra,07 fet der im nach mensc
F304-011ra,08 hlichem wesen vnver
F304-011ra,09 standenlich sint vnd vn
F304-011ra,10 begriffelich svnder daz er kvmt in ain frevden
F304-011ra,11 rich trvnkenhait Jn der aller inrern sinne vnd avch avzzer sinne nach menschlicher vebung vnd
F304-011ra,12 verstandenlich sein solich andaht selb inrickait h
F304-011ra,13 aizzet aigenlich Conte
F304-011ra,14 mpliren daz als vil ge
F304-011ra,15 sprochen ist als ain ver
F304-011ra,16 res sehen wann si oft in dirr heilickait selhne dink sehen di verre sint vber alle menschlich be
F304-011ra,17 kantnvsse disiv gnade ge
F304-011ra,18 schiht allain von gotli
F304-011ra,19 chem einfluzze vnd niht von menschlicher vebvng des wir dapei vrkvent haben daz disiv heilickait
gaistlich levte etwenn fuer kvemt vnd si an vel
F304-011ra,20 let e daz si di gnade vor
F304-011ra,21 dern auch geschicht daz swenn si gaistlich levte mit allem fleizze mit al
F304-011ra,22 lem ernst mit starcker vbung suchen vnd ir mit gantzzen hertzzen begern daz in denn disiv gnade
fremde ist Dapei versten wir niht anders denn daz dise gnade nie
F304-011ra,23 man mit kainem dinest verdienen kan svnder daz si got geit von fri
F304-011ra,24 licher miltickait swem er wil vnd swenn er w
F304-011ra,25 il Als geschriben stet der heilig gaist gemaint sich swem er wil swo er wil vnd swenn er wil doch
hoert den men
F304-011ra,26 schen dapei an daz er sich gegen der gnade ze allen zeiten beraitet haben daz er daz hertzz rainig di
gewizzen mit lautrikait berait den vri von flaischlichem gelust den leip als vil sein no
F304-011ra,27 turft oder sein gehorsan gestatet entlader vz der kvmernvzze di verstan
F304-011ra,28 denkait c steticlich zv gv
F304-011ra,29 te rihten alle inrern sin
F304-011ra,30 ne an got werffen als der weissag dauid der da sprichet mein avgen sten steticlich zv got vnd aber
sprichet er Herre ich tra
F304-011ra,31 ge mein sel ze allen zi
F304-011ra,32 ten in der hant Jn selli warnvug schullen sich gaistlich levte di dises Contemplirns begern ze allen
zeiten lazzen vin den swenn got von sei
F304-011ra,33 ner freien milte di gna
F304-011ra,34 de geruch geben daz den der mensch berait sei vnd der gnade engegen lauffe Dise drei vbvng
gaistlicher levte die da haizzent gedancke Medi
F304-011rb,01 tiern Contemplirn sint also geordent daz si den ain gedank haizzent wen sich der gaistlich mensch
mit fleizzigem ernste ve
F304-011rb,02 bet an hilfe der gna
F304-011rb,03 den Meditiern haizzet si swenn dem ernstlichen fleizze gotes gnade be
F304-011rb,04 holfen ist Zv dem dri
F304-011rb,05 tten mal haizzet devse
F304-011rb,06 lbe vebung ain contemp
F304-011rb,07 liren swenn der gnade des menschen andahte auz zivhet an den ernst
F304-011rb,08 lichen fleiz als haben di gedanc fleiz an gnade meditirn fleiz vnd gna
F304-011rb,09 de Contemplirn gnade an fleizze von disem dritten Contempliren sper
F304-011rb,10 chet sant Bernhart Jn heiligen contempliren geschehen zwen vzgenge einer in dem inren sin
F304-011rb,11 ne Der ander in der andaht den ain in dem licht der ander in der hitzze der ain in der kan
F304-011rb,12 tuvsse der ander in der verstantnusse der ain in der weishait der ander in der minne Den vzg
F304-011rb,13 anck der minne wurk
F304-011rb,14 et got der vater an der sel den aigenlich an ge
F304-011rb,15 hort daz er minne den auzganc der weishait wurket got der svn der ain weishait seins va
F304-011rb,16 ters haizzet vnd ist Jst aber daz ain vnmezzige gvte vnd ain grozziev suzzickait mit ainem grozzem
fursatzze gote ze dienen piz an z ende Jn die andaht vellet daz get aigenlich von dem heiligen gaist Jst aber daz dis drei
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gnade ze
F304-011rb,17 sammen fliezzen der min
F304-011rb,18 ne des vaters Der war
F304-011rb,19 hait des svns vnd der suzze des heiligen gaistes selh gnade also gehauffet flevzzet von der heiligen
driualtichait vnd geschi
F304-011rb,20 ht daz got gelobt hat Jn dem ewangelio Swer mich minnet der behelt mein gebot vnd minnt in
mein vater vnd wir kvmen zv im vnd hab
F304-011rb,21 en vnder wonvng pei im Auch ist ze wissen daz der weishait gotes des svns di andaht vz zivht in ain
vnmezzigs wunder vnd haizzet den ain speculirn daz als vil sprichet als ain li
F304-011rb,22 cht der bekantnvsse oder ain schauwen in der weishait Swenn aber dev minne dev von got dem
vater get in die an
F304-011rb,23 daht flevzzet dev zebra
F304-011rb,24 itet die andaht in vn
F304-011rb,25 mezzigem suzzem gelust vnd in vnmezziger ger got zv gevallen vnde seinen willen ze tvn vnd haizzet
denn ain Jubili
F304-011rb,26 ren daz als vil spricht als ain gaistlich freude oder ein frevdenreichs frolocken Daz sich mit auzzer
vnbegerde melde Swenn aber dise zwo gnade der weishait des svns mit vberfliezzender gvete des heiligen gai
F304-011rb,27 stes in die andaht ze
F304-011rb,28 sammen fliezzen di all drei da von heiligen driualtickait fliezzent dirre hulfe der gnaden fremdet di
andaht ir se
F304-011rb,29 lben in vnmezziger fre
F304-011rb,30 ude vnd haizzet aigen
F304-011rb,31 lich ain Contemplirn als geschiht daz der an
F304-011rb,32 daht etwenn wirt auf gezogen vnd haizzet denn speculiren etwen entpfremdet vnd haiz
F304-011rb,33 zet denn ein contemp
F304-011rb,34 liren Mit dirr rede ist gesagt als ich mohte vnd mir got geruchte geben von der heilickait gotes
leichnamen die gaistlich levte Contemp
F304-011va,01 liren in vier mazzen der hoeh Der tief der braiten vnd der lenge von den auch daz ze wizzen ist daz
disiv mez got vnai
F304-011va,02 genlichen mezze wan an got kain mezzen vel
F304-011va,03 let wann disiv vier dink in got ain dink sint vnuerschaidenleich wann sein hoh ist sein tief sein
braitte sein le
F304-011va,04 nge vnd davon spercht sant Bernhart Got geb daz wir dise vier dink in selher andaht begre
F304-011va,05 iffen daz wir in gaist
F304-011va,06 licher bekantnvsse be
F304-011va,07 greiffen daz der vier mer ain dinc sint in got zv dem andern mal haiz
F304-011va,08 zet gotes leichnam ain heilickait durch sehs sache daz si alle di hei
F304-011va,09 lickait machet die si w
F304-011va,10 irdiclich enphahent doch ist ez ewizzen daz daz w
F304-011va,11 ort wirdiclich mainet ain menschlich wirdic
F304-011va,12 hait zv der der mensch mit fleizze vnd mit gna
F304-011va,13 den komen mak vnde maint niht ain gotlich wirdickait wann der aller engel lautrickait vnd hailickait
auf ainen engel hauste der wirde niht wirdick nach gotl
F304-011va,14 icher wirdickait daz er got enpfinge Wanne dev gotlich wirdickait genozzet di geschepfte dem
schepfer das vnmv
F304-011va,15 glich ist vnd swie daz w
F304-011va,16 ar sei daz nach gotlicher wirdickait kain creatvr wirdik mvege gesein gv
F304-011va,17 tes lichnamen z enpfahen doch ist daz war daz got Jesus cristus des svzziv minne vnd des gotlichi
F304-011va,18 v treuwe in zv der vn
F304-011va,19 pillichen gnade naige dz er vns sein selbes leip stifte zv ainer spe
F304-011va,20 izs daz als gar ain gr
F304-011va,21 ozze gnade ist daz ez pil
F304-011va,22 leich ain vngelimpf ha
F304-011va,23 izzet Vnd ist daz gotes minne niht genvget vns ze geben sein hoeh
F304-011va,24 stes gut vnd sein hoeh
F304-011va,25 stev gnade Svnder er wolt sich selben vns ge
F304-011va,26 ben mit voller warha
F304-011va,27 it devselb trew vnde minne gotes wil auch gotes wirdickait von vns fur gvt nemen di wir mit hilfe
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Der gna
F304-011va,28 den vnd mit vnserm fl
F304-011va,29 eizze gewinnen mvgen vnd zv der wir vns be
F304-011va,30 raitten mvegen Also sw
F304-011va,31 eun wir daz haben getan vnd also vns beraitt haben daz wir danne w
F304-011va,32 irdiclichen gotes leichnan enphahen Swer nv go
F304-011va,33 tes leichnam wirdiclich enphahen wil der schol seinen gaist vben in se
F304-011va,34 hslay andaht zv dem ersten in andaht des waren gelauben zv den andern mal in lavtrika
F304-011vb,01 it der gewizzet zv dem dritten mal in genedi
F304-011vb,02 gen gnaden von gotlic
F304-011vb,03 her milte zv dem vier
F304-011vb,04 den mal in plevklicher andaht vnd diemvt zv dem funften mal mit in
F304-011vb,05 hitzziger minne ze dem sehsten mal mit girlic
F304-011vb,06 cheit geluste Des sperch
F304-011vb,07 ich schol sich der mensch vben in der warhait des gelauben Also daz er zv dirr speis ge mit allen
dem gelauben des dev warhait giht vnd dev heilig schrift sagt vnd dev cristenhait gelaubt von dirr heiligen speis vnd schol
diz geschehen mit gantzzer mainvng an allen zwivel Jn dir
F304-011vb,08 re lautrickait des waren gelauben schol der men
F304-011vb,09 sch kainen seinen sinnen volgen Wann alle vn
F304-011vb,10 ser funf sinne wider
F304-011vb,11 sprechent di warhait des gelauben wanne di augen sprechent ich sih ain prot di orn spr
F304-011vb,12 echen ich hoer ain prot brechen dev mezzvnge sprichet ich enste ain pr
F304-011vb,13 ote der smak sprichet ich smecke ain brot dev tastvng sprichet ich gre
F304-011vb,14 iffe ein prot wider di fuenf sinne schol der mensche sprechen daz lie
F304-011vb,15 ht der warheit in sein herzze setzzen vnd sol sprechen mit gantzzer mainvng Jch gelaube daz vnder
dem schein des protes warer got vnd warer mensch ist der vnser frauwen sant ma
F304-011vb,16 rien geporn wart fuer vns an daz creutz gena
F304-011vb,17 gelt wart vnd gelauben aller der warhait mit dem cristen gelauben ge
F304-011vb,18 stiftet ist vnd wanne der mensch selher dinge hie gelaubt der im alle sin
F304-011vb,19 ne geswichent vnd ab stende darvmb gett got selhen lon der vber alle sine raichet Als der wis
F304-011vb,20 sag sprichet Herre die frevde di dv hast berait den di dv minnest die mak weder ore gehoren noch
avge gesehen noch in des menschen hertzze kvmen Ditz erste stucke ist als not daz sant pa
F304-011vb,21 ulus sprichet ez ist vn
F304-011vb,22 mveglich daz ieman gvt mueg gefallen an gelav
F304-011vb,23 ben zv dem andern mal schol man dise speis en
F304-011vb,24 phahen mit lautrickait der gewizzen ob wir si wirdiclich wollen enpha
F304-011vb,25 hen dise lautrikait der ge
F304-011vb,26 wizzen stet an dreien dingen daz ist an der lu
F304-011vb,27 ter verstandenhait also daz dev verstandenhait in ir gewizzen mvege freili
F304-011vb,28 ch gesprechen Da sant paulus sprach Jch pin mir nihtes gewizzen ze dem andern mal daz dev
gehuegnvsse steticlich ir gedank geheftet hab an di gvtet gotes vnd spre
F304-011vb,29 che daz der weyssag spr
F304-011vb,30 ach waz gib ich got vmb alles daz er mir genaden hat getan Daz der wille sei gerihtet auf gotes
willen disiv drev dink machen ain lauter gew
F304-011vb,31 izzen daz erst wenne k
F304-011vb,32 ain schulde di gewizzen pizzet Daz ander swen dev gehuegnuesse ir won
F304-011vb,33 vng hat pei got Daz dritte swenne der wil dz got wil Disiv drev din
F304-011vb,34 k sint ain vrkvende daz got dem menschen sein svnde vergeben hab zv dem dritten mal schol der
mensch gen zv dirr speiz mit gedingen gots gnaden also daz der men
F304-012ra,01 sch gedenke waz mir m
F304-012ra,02 ac got versagen oder waz gnaden mag er nv mich verzeihen der sich selben mir geit vnde da
F304-012ra,03 von spricht sant Grego
F304-012ra,04 rij von der grozze der ga
F304-012ra,05 b di vns got hie gibt wehset vns grozzer ge
F304-012ra,06 dinge daz vns got in den hymel grozze vnd wunder
F304-012ra,07 leich gab wolle geben vnd davon sprichet pa
F304-012ra,08 ulus got hat sich selben vns geben waz gnaden mak denn gesein di er vns mit im selben niht gebe
vnd davon schol si
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F304-012ra,09 ch der mensch mit anda
F304-012ra,10 ht in grozzen gedingen raizzen daz im got mit der speise vnd in der gab grozz gabe vnd gnade gebe
wann ez sprichet sant Bernhart als vil der mensch seinen fuz des ge
F304-012ra,11 dingen mac gesetzzen in gotes gab als vil wil im auch vnder herre ge
F304-012ra,12 ben daz vns got bezaich
F304-012ra,13 ent hat in der alten E Do er sprach als verre ir evren fuz gesetzzet in daz lant als vil wil ich ev landes
geben Zv dem vierden mal schol man dise speise enpha
F304-012ra,14 hen in gotlicher inhitzzi
F304-012ra,15 ger minne der si wirdic
F304-012ra,16 lichen wil enphahen wie aber der mensch di mine an im enzvnden mvege dz geschiht aller aigenlichst
daz wir mit vnser anda
F304-012ra,17 ht eintziclichen bedencken vnd betrahten di vnme
F304-012ra,18 zzigen minne Di got zv vns hat di er vns erza
F304-012ra,19 iget hat mit seinem gr
F304-012ra,20 ozzen vnd vnzellichen gnaden wann selh getre
F304-012ra,21 hte seiner minne enzven
F304-012ra,22 det im vnserm hertzzen vnser minne vnd davon spricht sant Bernhart dz fevr der gotlichen minne
enzvendet vnser minne wann als ain khertzze ain ander kertzzen enzvn
F304-012ra,23 det also enzvndet gotes minne vnser minne vnd wann vnsers herren gn
F304-012ra,24 aden mit den er vns ve
F304-012ra,25 ber schuetet hat so gar vn
F304-012ra,26 mezziclichen vil ist daz ir nieman mit getrehte zv ende kvmen mac Da
F304-012ra,27 von schol man di aller
F304-012ra,28 oftest di di groesten sein vnd di vns auz seiner hoehsten minne sein gefl
F304-012ra,29 ozzen der drei sinde vor
F304-012ra,30 den andern Daz ist daz er vns geschaffen hat avz niht in sein ewige frevde Daz ander daz er mensch
durch vns wart vnde sich in selh armvt vnd not durch vns stiez so verre piz in den iemerli
F304-012ra,31 chen tot den mensch ie gelait Daz drit daz ist dev gnade von danne der wir reden Daz ist dev ga
F304-012ra,32 be seins fronleichnamen den er vns geit zv ainer speise disiv gnade vor allen seinen gnaden sol
nimmer kvmen von vn
F304-012ra,33 serm hertzzen daz er der wunderlichen gnaden vnd der minniclichen treuwe ie gedaht wer gesach
den ie geleich oder wer gefriesch ie selh wunder disiv gnade ist mir an minner mer vil denne dev gnade seiner marter vnd
seins todes vnde seiner marter wanne daz ist zvmal geschehen vnd geschiht nimmer Als paulus sprichet Man creutzzet
Cristvm nimmer
F304-012ra,34 mere So hab wir die genade seines vronen
F304-012rb,01 leichnamens alle tage vnd ist pei vns diwil dev werlt stet als got selber spricht Jch pin pei ev piz sich
disiv w
F304-012rb,02 erlt endet dirre gnade uige got im selber vnd
F304-012rb,03 sei auch er sein selber danc wann er allaine im dirre vnpillichen gn
F304-012rb,04 aden dancken mac Zv dem funften mal schol man zv dirr speise gen mit plevklicher diemvt daz
auch geschiht swenn der mensch in sein gehue
F304-012rb,05 gnusse die marter vnsers herren vnd bedencket dz wir in mit vnsern sven
F304-012rb,06 den in so groz not vnd in so tief arbait haben gestozzen also daz wir sc
F304-012rb,07 huldic sein an seinem to
F304-012rb,08 de wann er denselben tot seiner marter nihte geliden het heten wir niht gesvendet vnd davon
sprichet got durch des weissagen mvnt ysayas kleglichem zv menschlic
F304-012rb,09 hem gesleht Mensch ich mvs deinen svnden dienen vnd hast mir groz ar
F304-012rb,10 bait gemachet Mit deiner vngerehtickait vnd in den
F304-012rb,11 selben puch klagt got kleglich vnd spricht also Jch han vmbsust gear
F304-012rb,12 bait vnd han mein ster
F304-012rb,13 ke verzert vppiclichen vnd vmbsust Also sol der mensch gedencken go
F304-012rb,14 tes marter in der hvg
F304-012rb,15 nvsse man im dise speiz seins fronlichnamens git vnd sol damit gedenc
F304-012rb,16 ken daz er schuldic sei an seinem tode gewesen daz ist vns bezaichent in der alten e do man ge
F304-012rb,17 pot daz man daz osterla
F304-012rb,18 mp ezzen scholte mit ai
F304-012rb,19 nem pittern crvte daz osterlamp ist gotes leich
F304-012rb,20 nam den wir ezzen sch
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F304-012rb,21 uellen mit dem pittern crvte daz ist mit der pit
F304-012rb,22 terkait ains iamerigen her
F304-012rb,23 tzzen vnd davon stet geschriben von ainer hei
F304-012rb,24 ligen sele dev in dirre andaht waz Mein sel ist in mir svndik wor
F304-012rb,25 den vnd ist mein hertzz iamers vol also schol der mensch gedencken pei
F304-012rb,26 der speis di er enpheht der iemerlichen not di got dvrch vns erliden hat ze dem sehsten m
F304-012rb,27 al schol der mensch gen zv dirr speiz in girlich
F304-012rb,28 em gelust vnd in sen
F304-012rb,29 lichem belangem der ewigen frevden also dz er mit senlichem hertzzen vnd mit girlicher anda
F304-012rb,30 ht spreche Avwe here wenne geschiht daz daz ich dich meinen schepfer vnd got mit plozzer warhait
mezze vnd der ich nv verporgen enp
F304-012rb,31 hah daz ich den von antlutz zv antlutzz niez
F304-012rb,32 ze vnd sehe vnd daz ich deiner gotlichen ge
F304-012rb,33 luste vnd deiner frevde
F304-012rb,34 nrichen suzzickait gesp
F304-012va,01 eiset vnd gesatet werde daz ich frolichen horen werde daz dv gelobte hast ze sprechen veni
F304-012va,02 te comedite et bibite 7 inebriamini amici ka
F304-012va,03 rissimi kvmet ezzet tr
F304-012va,04 inket vnd werdet trv
F304-012va,05 nken mein allerpesten frevnde Daz aber wir in dirr anda
F304-012va,06 ht zv gotes leichnan gen schullen daz leret vnd haizzet vns ain hoher lerer dyonisius vnd sprichet
also daz dev mezzvnge seines heiligen lihnamens vns bezaichent di ewigen niezzvug gotes in der ewige freude von dirr
speise di wir ze hymel niezzen stet geschriben Sehr sint di zv dirre wirtschaft kvmen dev ze hymel ist wann dev ist so edel
daz si nieman moht beraiten denn got der vater mitt seinem gewalt noch nieman konde denn der svn mit seiner weishait
noch nie
F304-012va,07 men konde gelustik m
F304-012va,08 achen denn dev sverzze vnd dev guete des heiligen gaistes Da wider vert vns daz der weissag dauit
sprichet in dem sal
F304-012va,09 ter si werden trvncken von der vberfluezzigen genvhtsam gotes havss vnd von gvsse alles glustes
trenckest dv si herre von dirr wirtsc
F304-012va,10 haft flevzzet aller smer
F304-012va,11 tzze vnd sevftze als ys
F304-012va,12 aias des weissag spri
F304-012va,13 chet daz wir im alle zv des helf vns dev mine vnde dev trew gotes dev in des ermant hab daz er vns
in disem leibe so hoeh wirtschaft hat beraitet an seinem flai
F304-012va,14 sch vnd an seinem plut DIsiv heilige speise gotes leichnam ist vns bezaichent in der al
F304-012va,15 ten e bi ainem hymel
F304-012va,16 ischen brote daz hiez man na daz got den heiligen vetern von hymel regen
F304-012va,17 te durch sehs ertickait dev hymelische speis het leiplich di auch alle sein in vnserv speis gotes
leichnamen gaistlich Dev erst ertickait di daz hymelische brot het waz daz es got von hymel regente zaichenleich an allen
lauf natvrlicher ordenvng vnd davon sprach got zv den heiligen vetern Jch wil ein prot regen von hymel wann so si des
morgens auf stvnden so lag ez vebral vor irn gezelten als ein nev falner sne von di
F304-012va,18 sem brot manna spricht der weissag got tet auf di tor der hymel vnde regente herab Daz brot manna
geleicher weis get vns vnserr herre dz brot seins leichnamens zaichenleich vnd wunder
F304-012va,19 leich an allen lauf natvr
F304-012va,20 licher ordenvng vnd kv
F304-012va,21 met vns herab von hy
F304-012va,22 mel vnd davon spricht got Jch pin daz lebentig brot daz von hymel kv
F304-012va,23 mt Dev ander ertickait het daz brot manna an
F304-012va,24 dern smak wann so man ez az so het ez allen den smak des ietslichen ge
F304-012va,25 luste von dirr wandelv
F304-012va,26 nge des smakes stet ge
F304-012va,27 schriben in dem puch der weishait here dv berait
F304-012va,28 test in ain brot an ir arbait daz allen den ge
F304-012va,29 lust vnd allen smak al
F304-012va,30 ler suzzickait hete vnd davon stet geschriben dazselb brot dient iet
F304-012va,31 leichem nach seinem wil
F304-012va,32 len vnd kert sich in den smak als ietleichen ge
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F304-012va,33 luste Gleicherweis hat auch vnser hymelisches brot allen den smak der gnaden der wir mit ge
F304-012va,34 luste vnd mit begervng mvgen begern in vnser andaht wann ez ist daz lebendig prot daz in im hat
den smak aller gna
F304-012vb,01 den vnd davon spricht sant Bernhart Dv gaistli
F304-012vb,02 ch mensch als dv got begegenst als begent dir got vnd als dv got enphehst also enphehte er dich als
ob er sprech Jn swelher andaht dv got enphehst devselbe andaht wirt dir grozzer vnd wirt gemert von gotes leichnamen
Vnd davon spricht ain ho
F304-012vb,03 her lerer bischof albren
F304-012vb,04 der prediger daz gotes wort gepurt in der leut hertzze di ez horen man
F304-012vb,05 gerlai gnaden vnd er
F304-012vb,06 leuhtvng nach ietleich
F304-012vb,07 es also gebirt auch go
F304-012vb,08 tes leichnam andehticli
F304-012vb,09 ch enphangen in ma
F304-012vb,10 ng levte hertzze man
F304-012vb,11 gerlai gnade Jst ob dz allain daz wir gesvnte sein an vnserr andaht wann wie edel ain sp
F304-012vb,12 eis ist dev dvncket ainen siechen menschen pitter in dem mvnde also ge
F304-012vb,13 schiht auch den di siech sein di mvegen vor pit
F304-012vb,14 trickait der svnden den gotlichen smak niht ver
F304-012vb,15 sten vnd davon spri
F304-012vb,16 chet aber sant Bernhart Es mvs sein daz nach der wandelvng gaistlicher levte andaht sich got der
an im selber vnwandel
F304-012vb,17 bere ist mit seiner gna
F304-012vb,18 de wandeln vnd davon enphahen in etleich in dem smacke seiner minn gerechtickait etleich in den
smacke seiner parmkeit etleich in dem smak seiner minne der ietleichem be
F304-012vb,19 gegent er mit gnaden Di dritte ertickait hat daz prot manna von der stat daz ez geben w
F304-012vb,20 art daz ist daz es medert geben wart denn in der wuste Da kain ander gluestlich niezzvng waz also
enpheht auch kain gaistlich mensch kain ge
F304-012vb,21 lustlich gnade in der ni
F304-012vb,22 ezzvng gotes leichnamen denn die sich in der wuste setzzen aller leiplichen ge
F304-012vb,23 luste vnd davon spricht sant Bernhart Gotes trost ist so zart daz er sich nie
F304-012vb,24 man gemainsampt die andern trost ein nement Auch sprichet der weissa
F304-012vb,25 ge in dem salter Dev w
F304-012vb,26 uhste wirt verzert wa
F304-012vb,27 nn di sich selben in wu
F304-012vb,28 ste setzzen leiplicher trost di werden verzert von gotlichem troste Davon sprach got zv seinen zw
F304-012vb,29 elfpoten gen wir ein w
F304-012vb,30 eil in di wusten vnd rv
F304-012vb,31 en da Auch list man dz got zwir vnt grozz meni
F304-012vb,32 ge speisset in der wuste daz er anderswa niht tet dapei er vns bezaiche
F304-012vb,33 nt swellich nach im gen in di wuste leipliches tr
F304-012vb,34 ostes daz er di kainen weiz vngespeiset lat ze dem vierden mal geleic
F304-013ra,01 het sich daz hymelprot manna vnserm brot go
F304-013ra,02 tes leichnam wann do si wurden ezzende di fr
F304-013ra,03 uht des landes vnde des ertrichs zehant gie in
F304-013ra,04 ab daz hymelprot vnd davon stet in dem pu
F304-013ra,05 ch hern Josue Daz hy
F304-013ra,06 melbrot ging in ab Do si wurden ezzen di fru
F304-013ra,07 ht des landes Dise vier
F304-013ra,08 der ertickait hat auch vnder prot gotes leich
F304-013ra,09 namen Wann swenn wir wurden di fruhte des ertrichs mit gluste vnd vber di notdurft niezzen
zehant so get vns ab der gotlich trost den wir enphahen in der niezzvng seins fleisches vnd seins plutes Da
F304-013ra,10 von sprach Sant Bernh
F304-013ra,11 art Es ist vnmveglich daz dein sel gaistlichen troste Enphahen mvge die sich selben trostent mit
leiplichem trost wan swa daz hertzze irdischs trostes vol ist da mvz oel gaistliches stille sten Dev fuenfte ertrickait di daz
hymelprot manna het waz dev daz ez zefl
F304-013ra,12 oz swenn man ez lait an di hitzze der svnnen vnd swenne man ez la
F304-013ra,13 it zv einem fevr so wi
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F304-013ra,14 rt ez hertte vnd also ward es von ainer hitz ze waich vnd von den andern hitzzen hertte di ertickait
hat auch vnser brot gotes lichnamen wann swenn man ez in hymelischer hitzze en
F304-013ra,15 pheht daz ist in hymel
F304-013ra,16 ischer andaht so zeflevz
F304-013ra,17 zet ez vnd wirt alles daz vol gnaden vnde vol andaht daz in dem menschen ist Swenne aber man ez
mit irdis
F304-013ra,18 chem fevr daz ist mit irdischer minne enphe
F304-013ra,19 het so wirt der mensc
F304-013ra,20 he ie herter vnd ie her
F304-013ra,21 ter vnd davon ist a
F304-013ra,22 uch daz daz nieman so herte ist vnd so kve
F304-013ra,23 me zv bekeren so die gotes leichnam in irdi
F304-013ra,24 scher hertzze daz ist in totlichen svnden ofte en
F304-013ra,25 phahen ez sei hertzze der geitickait oder hertzze der vnkeusch oder hertz
F304-013ra,26 ze vngaistlicher gluste Dev sehste ertickait des hymelbrotes manna ist daz an daz ez in tauwe vnd
mit tauwe von hymel viel Pei disem hymelischen tauwe ist vns niht anders beza
F304-013ra,27 ichent denn hymelischiv gnade wann daz war hymelprot gotes leich
F304-013ra,28 namen wirdiclich enph
F304-013ra,29 angen ze allen zeiten an vnser sel vollet mit tauwe der gotlichen gnaden also daz ez zv ainem mal
nimmer en
F304-013ra,30 phangen wirt denn mit gnaden Von der gnade Got here iesv criste der von gotlicher natvr vor allen
avgen ewicli
F304-013ra,31 chen vnleidenlich pist al
F304-013ra,32 ler smertzzen vnd der von veber fliezzender par
F304-013ra,33 nickait vnser menschait an dich neme an prodi
F304-013ra,34 ckait svntlicher gepresten daz dv mit deiner marter pitter vnd iemerleich vns von der ewigen marter
vnd mit deinem vnuer
F304-013rb,01 schultem tode vns von dem ewigen tode erlostes des svzzen treuwe vnde gotlich minne selher gna
F304-013rb,02 den niht bevilte dv ge
F304-013rb,03 ruchest vns denselben fronleichnamen den dv zv einem mal fur vnser schulde in den pittern tot
gebe stiften vnd ko
F304-013rb,04 chen zv einer speis Jch svndiger mensch givzze mein hertzze fur dich vnd man dich deins gelub
F304-013rb,05 des daz dv vns gelobt hast dvrch des weissagen mvnt Jeremiam Daz dv dein volk fullen woldest mit
gnaden fulle ze gv
F304-013rb,06 te vnser begervnge vnd smeltzze vnserr sel mit der vberfluzzigen suzzic
F304-013rb,07 kait deiner gotlichen niezzvnge vnd verleih vns daz disev wunder
F304-013rb,08 lichiv heilickait deins fla
F304-013rb,09 isches vnd deins plutes an vns wurcke allen den nvtzze den dv gema
F304-013rb,10 inet hast an dirr gab erlevhte vnserrn gelav
F304-013rb,11 ben mit deiner warhait erheb vnser hertzze mit dem gedingen erzvnde vnser andaht mit deiner
minne gib vns herre in dirr speis lautrickait se
F304-013rb,12 nftmvtickait andaht vnd heilickait vnd in der warhait als dv lieber her
F304-013rb,13 re niedert pist an tvgent vnd an heilickait als svnder auch von vns mit dem gnade in dirr heili
F304-013rb,14 ckait vnd seit dv herre der niht minner pist den alle dein gnade vns dich geist mit aller warhait also
gib vns herre alle di tvgent von der glvst dv geruchest vnd gluste habest mit vns ze wo
F304-013rb,15 nen here parmhertzziger got der in der alten e ge
F304-013rb,16 putte warmes prot vf deinen altar ze legen ste
F304-013rb,17 ticlich damit dv vns ge
F304-013rb,18 be zv bekennen daz dv vns ditz prot deins fron
F304-013rb,19 leichnamens in vnmezz
F304-013rb,20 iger hitzze deiner gotlic
F304-013rb,21 hen minne hast gepac
F304-013rb,22 hen erkvcke vnd speise vns daz wir dir in dirr speis in gehbet in dir ein dink sein vnd dv vns vnd
als dv din criste go
F304-013rb,23 tes svn in got dem vater vnd got der vater in dir ein got seit mit go
F304-013rb,24 tlicher vnd natvrlicher einvng also hilf vns daz wir dir in dirr speis verainet werden vnde dv vns als
dv gervchst dich mit vns verainen mit vnserr menschait di dv an dich nente al
F304-013rb,25 so geruch vns verainen dir an deiner gothait geruch herre dein par
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F304-013rb,26 mkait an vns fuerdern vnd der gnade vmb gn
F304-013rb,27 ade gibst gib vns dur
F304-013rb,28 ch di gnade deins fron
F304-013rb,29 lichnamens di andern gnade daz daz wir dich enphahen mit rainem hertzzen vnd mit lauter andaht
vnd der ere von vns mvtest als dv sper
F304-013rb,30 chest durch des weissa
F304-013rb,31 gen mvnt bin ich here wa ist mein ere geruch dich selber eren der dir selber als vil mer eren
schuldick pist als vil dv dein selbes wir
F304-013rb,32 dickeit bekennest vor aller creatur vnd bera
F304-013rb,33 it dir selber in vnserm hertzzen selch rainickait vnd in vnserr andaht selch pittickait als dv selbe
dich des wirdik weist Erleuhte vnser ver
F304-013rb,34 standenhait rihte vnsern willen nach deinem willen daz wir gespeist erkuecket vnd gesterk
F304-013va,01 et mit deinem hymelisc
F304-013va,02 hen brote mit willen vnde mit wercken deines willen tvn mit duruch
F304-013va,03 tiger manvng vnd wan niht wirdiges an vns ist darvmb dv vns ge
F304-013va,04 nade schullest tvn so tv vns gnade durch dich selben als dv sprichest durch den weissagen sch
F304-013va,05 inht an vnser schulde svnder in dein gotliches hertzze in di tiefe deiner treuwe di lenge deiner
parmkait di praite dei
F304-013va,06 ner minne di ertickait deiner gvte vnd tv vns gnade durch di gotlichen heilickait volbringe an vns
herre alle di gnade mit den dv dein heiliges in volkvmenez leben ha
F304-013va,07 ste gezogen gib vns here di genade di dv deinen zwelfpoten gebe in dirr speis Sant peters beka
F304-013va,08 ntuvsse Sant paulus weishait Sandreas suezzickait Sant Jo
F304-013va,09 hannes luterckait vnd alle di dein Jvnger get wen hant enphi
F304-013va,10 ngen an dirr speis di geruch vns mit tailen Gnade vns herre von des gotlichen mvnde kein eitel wort
me geviel a
F304-013va,11 ls dv sprichest durch des weissagen mvnt ysa
F304-013va,12 iam gestat vnser kran
F304-013va,13 ckait niht daz wir pei dirr starcken gnade eitel bleibe svnder din stercke vber winde vnser kranch
F304-013va,14 ait sich an herre mit deinen avgen deiner pa
F304-013va,15 rmkait vnser vnvolkv
F304-013va,16 menhait vnde gib vns mere denn wir in vnser vinster gevordern mvgen oder kvnnen Wann niem
F304-013va,17 an aus minnesamer an
F304-013va,18 daht vnd auz grozzem gedingen An dein milte ze vil mak gemvten Ge
F304-013va,19 nade herre iesv criste gib vns an dir selben besih
F304-013va,20 tickait deins willen ze varn eintzickeit der gehv
F304-013va,21 gnvsse deiner marter dei
F304-013va,22 ner minne vnd deiner treuwe duruchtickait gv
F304-013va,23 ter wercke verstentlich mezzvnge deiner gotlic
F304-013va,24 hen svzze durch aller di
F304-013va,25 ner kinde willen den dv vor angenge der werlt dise speis hast gemaint volbringe an vns here al
F304-013va,26 le di gnade die dise hei
F304-013va,27 lickait deins fronlichna
F304-013va,28 mens in ir beslozzen hat vnd hilf vns herre dv
F304-013va,29 rch dein treuwe daz vns kain sache zv kainer kranchait svntlicher din
F304-013va,30 ge ziehe bei dirr grozzen gnade daz i vns devselb vnpilichiv gnade zv kai
F304-013va,31 nem vngnaden kvme Svnder wircke an vns vestickait stetickait vol
F304-013va,32 kvmenhait aller gnaden di vns behaben in der freuntschaft daz wir in der mezzvnge deins fron
F304-013va,33 leichnamens Dir werden in gelibet vnd verai
F304-013va,34 net Daz wir in dir vnd dv in vns zv der wirt
F304-013vb,01 schaft komen da wir dich vnuerporgen ewic
F304-013vb,02 lichen niezzen des helf vns dev minne vnde dev treuwe die vns di
F304-013vb,03 se wirtschaft hie berai
F304-013vb,04 tet hat AMEN So bringe herre an vns alle di gnade die in deinem fronlich
F304-013vb,05 namen versperret ist vnd den wir verporgen niez
F304-013vb,06 zen den gib vns von av
F304-013vb,07 gen zv avgen mit ploz
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